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Ministerstvo vnitra ČR – Policie ČR 
 
Č.j.: PPR-32102-5/ČJ-2013-990640 Počet listů:14
 Přílohy: 6/36 
 

Zadávací dokumentace 
(dále jen „ZD“) pro nadlimitní veřejnou zakázku zadanou v otevřeném řízení podle  

zákona č.137/2006 Sb., o veřejných zakázkách, ve znění pozdějších předpisů (dále jen 
„zákon“) na dodávku kompletů protiúderových multifunkčních včetně dokumentace, 
technického popisu a grafického popisu s ověřenými vlastnostmi v technických zkouškách 
(včetně příslušenství). 
 
Základní údaje: 
Název veřejné zakázky: Komplet protiúderový multifunk ční 
Číslo veřejné zakázky: VZ480513 
Název zadavatele: Česká republika, Ministerstvo vnitra 
Zástupce: Ing. Vladimír Kaliba 
 vedoucí odboru veřejných zakázek 
 Policejního prezidia České republiky 
Sídlo zadavatele: Nad Štolou 936/3, 170 34 Praha 7 
IČ zadavatele: 00007064 
DIČ zadavatele: CZ00007064 
Adresa pro osobní doručování:Pelléova 21, 160 41 Praha 6 – Bubeneč 
Adresa pro písemný styk: Ministerstvo vnitra ČR 
 poštovní schránka 160 
 160 41 Praha 6 
Bankovní spojení zadavatele: Česká národní banka 
číslo účtu: 5504881/0710 
Telefon, fax: 974 835 653, 974 835 643 
Kontaktní osoba: Josef Vorlíček 
E-mail: pp.ovz@pcr.cz 
Elektronická verze ZD  https://www.softender.cz/mvcr/em4?service=orgProfile/515499 
 
Obsah zadávací dokumentace: 
čl. 1 Vymezení pln ění veřejné zakázky. 
čl. 2 Obchodní podmínky. 
čl. 3 Pokyny pro zpracování nabídky. 
čl. 4 Členění a obsah nabídky. 
čl. 5 Posouzení nabídek. 
čl. 6 Způsob hodnocení nabídek. 
čl. 7 Další ujednání. 
čl. 8 Schválení zadávacích podmínek. 
Přílohy:  
1. Vzor krycího listu nabídky. 
2. Vzor čestného prohlášení o spln ění základních kvalifika čních p ředpoklad ů. 
3. Závazný vzor kupní smlouvy. 
4. Technická specifikace komplet ů protiúderových multifunk čních, 
5. Čestné prohlášení dodavatele, 
6. Obsah nabídky.  
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Čl.1. Vymezení pln ění veřejné zakázky  

1.1Je požadována dodávka kompletů protiúderových multifunkčních. Zakázka není 
rozdělena do vymezených částí dle níže uvedené specifikace: 

Komplet protiúderový multifunkční včetně pouzder 
CPV:  35000000-4, 
množství:  2 000 ks-množství 2 000 kusů je minimální, skutečný počet kusů 

vyplyne z výpočtu předpokládaná hodnota  67 914.000,00 Kč vč. 
DPH děleno nabídková jednotková cena za 1 kus kompletu včetně  
všech požadovaných komponent a pouzder (dle specifikace v příloze 
č. 4 ZD) vč. DPH tak, aby předpokládaná hodnota nebyla překročena.  

technická specifikace: příloha č. 4 ZD. 

1.2. Plnění veřejné zakázky 

Plněním veřejné zakázky se rozumí dodávka zboží dle bodu 1.1. ZD, splňující všechny 
podmínky stanovené zadávací dokumentací.  
Vítězný uchazeč dodá ověřovací sérii 100 ks kompletů protiúderových do 60 dní od podpisu 
kupní smlouvy, nejpozději však do 31.12. 2014. 
Po ověření vlastností dodaných kompletů (ověření bude trvat cca 2 měsíce) schválí 
zadavatel zahájení výroby zbývajících kusů,  případně uplatní požadavky na konečné 
provedení úprav, a to bez navýšení ceny. 
Vítězný uchazeč dodá zbývající část plnění nejpozději 6 měsíců od schválení konečného 
provedení výrobku, nejpozději však do 15.12. 2015. 

Místem plnění budou prostory skladů Správy logistického zabezpečení PP ČR 281 07 
Svojšice. 

1.3.Technická specifikace veřejné zakázky 
Detailní popis zboží je uveden v Technické specifikaci viz  příloha č. 4 ZD. 
Veškeré zboží musí být nové (nesmí být sestaveno z repasovaných dílů), Policie ČR musí 
být jeho prvním uživatelem a v provedení aktuálních výrobních produktů. 

1.4. Předpokládaná hodnota veřejné zakázky 
činí 67.914.000,00 Kč včetně DPH (56.127.272,73 Kč bez DPH). 

1.5 .Varianty nabídky 

Zadavatel nepřipouští variantní řešení. 

1.6. Požadavky na zp ůsob zpracování nabídkové ceny 

Nabídková cena bude uvedena v Kč a v členění: 

Nabídková cena v Kč za 1 ks  kompletu protiúderového multifunkčního v členění: cena bez 
DPH, DPH a cena včetně DPH, bez ohledu na velikost kompletu, včetně požadovaných 
komponent, pouzder, měřenkové výroby, zaškolení, dopravného a balného. 

Nabídková cena bude rovněž zpracovaná formou tabulky, která je uvedená v příloze č. 1 ZD 
- Krycí listy nabídky. 
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Nabídková cena bude stanovena jako cena nejvýše přípustná, kterou nelze překročit, 
s výjimkou zákonné změny sazby DPH a bude zahrnovat všechny komponenty kompletu 
včetně pouzder, včetně měřenkové výroby, zaškolení, balné a dopravné. Nabídková cena za 
1 kus kompletu bude shodná pro všechny velikosti. 

Detailní rozpis ceny všech dílů soupravy bude uveden v příloze č. 1 kupní smlouvy. 
V souladu s §76 odst. 1 zákona zadavatel stanovuje,  že nabídková cena za 1 kus 
kompletu protiúderového multifunk čního m ůže být maximáln ě ve výši 33 957,00 K č vč. 
DPH. Nabídka, která bude obsahovat vyšší nabídkovou  cenu než 33 957,00 K č vč. DPH 
bude vy řazena ze zadávacího řízení.  

Nabídková cena musí odpovídat výpočtu dle zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané 
hodnoty, ve znění pozdějších předpisů, v případě že výpočet nebude odpovídat tomuto 
zákonu, bude cena s DPH přepočítána a bude vycházeno vždy z ceny v Kč včetně DPH. 

1.7. Záruční a pozáru ční podmínky 

Zadavatel požaduje záruku na dodané zboží minimálně 5 let (60 měsíců) při dodržení 
uchazečem stanovených skladovacích podmínek, které uvede v příloze č. 2 kupní smlouvy. 
Dále zadavatel požaduje garanci zajištění náhradních dílů po dobu minimálně 10 let po 
uplynutí záruky. Konkrétní požadavky jsou uvedeny v příloze č.4 ZD. 

Záruční a pozáruční podmínky jsou rovněž uvedeny v příloze č.3 článku VII., kupní smlouvy. 

Uchazeč může nabídnout lepší záruční a pozáruční podmínky. 

Čl. 2. Obchodní  podmínky 

Obchodní a platební podmínky jsou uvedeny v závazném textu kupní smlouvy, který je 
přílohou č. 3 ZD. 

Jakékoliv zálohy zadavatel neposkytuje. 

2.1. Publicita, informace o financování z programu 
Informaci o spolufinancování projektu z Programu švýcarsko-české spolupráce (včetně 
použití loga) je třeba uvádět při všech propagačních akcích při realizaci projektu, při mediální 
prezentaci projektu a na všech tištěných, elektronických a audiovizuálních materiálech 
týkajících se projektu. 
Opatření realizovaná za podpory Programu švýcarsko-české spolupráce budou obsahovat 
formulace (v českém i anglickém jazyce): 
Formulace v českém jazyce: Podpořeno z Programu švýcarsko-české spolupráce; 
Formulace v anglickém jazyce: Supported by a grant from Switzerland through the Swiss 
Contribution to the enlarged European Union. 
Logo, které je uvedeno v záhlaví této ZD je nutné uvádět na všech dokumentech.  
Postupy pro zajištění publicity jsou uvedeny na www.swiss-contribution.cz. 

Čl.3. Pokyny pro zpracování nabídky 

Nabídka bude uchazečem předložena v písemné podobě, v českém jazyce. U cizojazyčných 
textů bude úředně ověřený překlad do českého jazyka. Český jazyk bude oficiálním jazykem 
pro veškerou komunikaci mezi uchazečem a zadavatelem týkající se záležitostí souvisejících 
s tímto zadávacím řízením. Zadavatel nebude zajišťovat ve prospěch uchazečů žádné 
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překladatelské služby. Uchazeči, kteří mají sídlo ve Slovenské republice, mohou použít 
pro účely podání nabídky slovenštinu. 
Nabídka musí být napsána nebo vytisknuta čitelně, nesmazatelným tiskem, bez vsuvek mezi 
řádky, korekcí, výmazů nebo přepisů, kromě oprav chyb, které musí být v takovém případě 
uchazečem parafovány. 
Požadavek na předložení protokolů odolnosti nabízených vzorků musí být doložen od 
akreditovaných zkušeben v originále nebo v ověřené kopii dle požadavků uvedených 
v příloze č. 4 ZD. Protokoly budou předloženy v českém jazyce nebo s úředně ověřeným 
překladem do českého jazyka. 
Všechny listy nabídky včetně příloh budou řádně očíslovány vzestupnou číselnou řadou. 
Nabídka bude doručena v souladu s ustanovením § 69 odst. 5 zákona, t.j. v řádně uzavřené 
obálce označené názvem „KOMPLET PROTIÚDERIOVÝ MULTIFUNKČNÍ“. Na obálce bude 
uvedena adresa, na niž je možné zaslat oznámení dle § 71 odst. 5 zákona a zřetelně 
označena nápisem „NEOTEVÍRAT, NABÍDKA K VEŘEJNÉ ZAKÁZCE“. 
Nabídky podané po uplynutí lhůty pro podání nabídek komise neotevírá. Zadavatel 
bezodkladně vyrozumí uchazeče o tom, že jeho nabídka byla podána po uplynutí lhůty pro 
podání nabídek. 

3.1. Způsob podání nabídky: 
Nabídku lze zaslat poštou na adresu: Ministerstvo vnitra ČR 

 pošt. schránka 160 
 160 41 Praha 6  

 
nebo osobně doručit na adresu: Odbor veřejných zakázek Policejního prezidia ČR  

 Pelléova 21 
 Praha 6 – Bubeneč 
 telefon z vrátnice objektu 835653. 

Obálky s nabídkami budou přijímány ve lhůtě pro podání nabídek v úterý a čtvrtek v době 
od 9:00 do 11:00 hodin, nebo po telefonické domluvě v pracovní době tj. pondělí až čtvrtek 
od 8:00 do 15:00 hodin, v pátek od 8:00 do 11:00 hodin a poslední den do 09:30 hodin. 
Termín pro doručení nabídek je 12.8. 2014 do 09:30 hodin. Otevírání obálek proběhne 
12.8.2014 od 09:30. 
Místo otevírání obálek-Pelléova 21, 160 00 Praha 6- Bubeneč v zasedací místnosti 5. patro. 
Zadavatel doporučuje osobní doručení nabídky. 
Za doručení nabídky se považuje při osobním doručení její převzetí zadavatelem, při zaslání 
poštou její vložení do poštovní přihrádky zadavatele.  

Doporučeným dopisem zaslané výzvy či oznámení na uchazečem uvedenou adresu pro 
doručování se považují za doručené dnem jejich vyzvednutí nebo uplynutím lhůty pro jejich 
vyzvednutí, stanovené držitelem poštovní licence. 

Veškeré dokumenty předkládané v nabídce a vyžadující podpis uchazeče (§ 68 zákona) je 
nutné podepsat osobou oprávněnou jednat jménem či za uchazeče. Touto osobou, vedle 
statutárního orgánu uchazeče, resp. samotného uchazeče fyzické osoby, může být i 
prokurista nebo jiná osoba zmocněná plnou mocí k zastupování uchazeče v zadávacím 
řízení. 
Obsah nabídky musí být v souladu s ustanovením § 68 odst. 2 zákona. 
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Zadavatel doporučuje nevkládat do nabídky jiné dokumenty, tiskoviny nebo reklamní 
materiály apod., vyjma těch dokumentů a materiálů, které stanoví zákon a které přímo 
požaduje zadavatel v zadávacích podmínkách. 

Uchazeč předloží nabídku v originále a rovněž v elektronické podobě (CD), dále 
předloží tři vzorky souprav kompletů protiúderových multifunkčních včetně transportních 
brašen, příslušenství  a  návodu k použití v českém jazyce ve velikostech L, XL a XXL. 

Čl. 4. Členění a obsah nabídky 

4.1. Krycí list 
Pro sestavení krycího listu nabídky uchazeč použije vzor formuláře „Krycí listy nabídky“, 
který je uveden v příloze č. 1 ZD. 
Zadavatel požaduje předložit hodnoty následujících ukazatelů v příloze č. 1 ZD – Krycí listy 
nabídky formou doplnění připravené tabulky: 
-  nabídková cena dle čl. 1.6. ZD.  
 

4.2. Obsah nabídky 
V obsahu nabídky dle přílohy č. 6 ZD budou uvedeny všechny požadované části nabídky a 
budou k nim přiřazena čísla příslušných listů. 

4.3 Doklady o splnění kvalifikace 

Zadavatel upozorňuje uchazeče, že doba prokazování splnění kvalifikace bude prokazována 
podle ustanovení § 52 odst. 1 zákona, stáří dokladů musí splňovat ustanovení  § 57 odst. 2 
zákona a dle § 57 odst. 1 zákona se doklady předkládají v kopii. 

4.3.1. Doklady o splnění základních kvalifikačních předpokladů (§ 53 zákona): 

Splnění základních kvalifikačních předpokladů podle § 53 odst. 1 písm. a) a b) uchazeč 
prokáže předložením výpisu z evidence Rejstříku trestů jak této právnické osoby, tak i jejího 
statutárního orgánu nebo každého člena statutárního orgánu. 

Splnění základního kvalifikačního předpokladu podle § 53 odst. 1 písm. f) uchazeč prokáže 
předložením potvrzení příslušného finančního úřadu a ve vztahu ke spotřební dani čestným 
prohlášením, jehož vzor je uveden v příloze č. 2 ZD. 

Splnění základního kvalifikačního předpokladu podle § 53 odst. 1 písm. h) uchazeč prokáže 
předložením potvrzení příslušného orgánu či instituce o tom, že uchazeč nemá nedoplatek 
na pojistném a na penále na sociální zabezpečení a příspěvku na státní politiku 
zaměstnanosti. 

Splnění základních kvalifikačních předpokladů podle § 53 odst. 1 písm. c) až e), f) - ve 
vztahu ke spotřební dani, g), j) a k) uchazeč prokáže předložením čestného prohlášení, 
jehož vzor je uveden v příloze č. 2 ZD. 

4.3.2. Doklady o splnění profesních kvalifikačních předpokladů (§ 54 zákona): 
Splnění profesního kvalifikačního předpokladu podle § 54 písm. a) zákona uchazeč prokáže 
předložením výpisu z obchodního rejst říku , pokud je v něm zapsán, či výpisu z jiné 
obdobné evidence, pokud je v ní zapsán.  
Splnění profesního kvalifikačního předpokladu podle § 54 písm. b) zákona uchazeč prokáže 
předložením dokladu o oprávn ění k podnikání  v rozsahu odpovídajícímu předmětu této 
veřejné zakázky. 
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4.3.3. Čestné prohlášení o své ekonomické a finanční způsobilosti splnit veřejnou zakázku (§ 
50 odst. 1 písm. c) zákona)  

4.3.4. Doklady o splnění technických kvalifikačních předpokladů (§ 56 zákona): 
Splnění technického kvalifikačního předpokladu podle § 56 odst. 1 písm. a) zákona uchazeč 
prokáže předložením seznamu významných dodávek, tj. dodávek obdobného charakteru, 
např. balistických ochranných prostředků nebo, protiúderových ochranných prostředků, 
případně balistických a protiúderových ochranných prostředků, realizovaných dodavatelem v 
posledních třech letech s uvedením jejich rozsahu a doby plnění. Z předloženého seznamu 
musí vyplývat, že zájemce realizoval dodávky za období posledních tří let ve výši min. 5 mil. 
Kč vč. DPH, přičemž minimální počet dodávek je alespoň  jedna dodávka.  
Za účelem provedení uživatelských zkoušek poskytne uchazeč  dle § 56 odst. 1 písm. e) 
zákona bezúplatně tři vzorky souprav kompletů protiúderových multifunkčních včetně 
transportních brašen, příslušenství ve velikostech L, XL a XXL a návodu k použití v českém 
jazyce ke každé soupravě. Zadavatel vzorky souprav včetně příslušenství vrátí v souladu s § 
56 odst.8 zákona, zadavatel upozorňuje, že se vzorky budou provedeny uživatelské zkoušky. 

4.3.5.Další podmínky prokazování základních a profesních kvalifikačních předpokladů,  jako 
např. výpisem ze seznamu kvalifikovaných, certifikovaných nebo zahraničních dodavatelů, 
prokazování splnění kvalifikace pomocí subdodavatele nebo při společné nabídce jsou 
stanoveny v příslušných paragrafech zákona.   

4.4. Další dokumenty a požadavky 
4.4.1. Zde uchazeč předloží:  
- podle § 68 odst. 3 písm. a) zákona seznam statutárních orgán ů nebo členů 

statutárních orgán ů, kteří v posledních 3 letech od konce lhůty pro podání nabídek byli 
v pracovněprávním, funkčním či obdobném poměru u zadavatele, 

- podle § 68 odst. 3 písm. b) zákona má-li dodavatel formu akciové společnosti, seznam 
vlastník ů akcií , jejichž souhrnná jmenovitá hodnota přesahuje 10% základního kapitálu, 
vyhotovený ve lhůtě pro podání nabídek, 

- podle § 68 odst. 3 písm. c) zákona prohlášení uchaze če o tom, že neuzavřel a neuzavře 
zakázanou dohodu podle zvláštních právních předpisů v souvislosti se zadávanou 
veřejnou zakázkou, 

4.4.2. Doklady o kontrole jakosti výrobk ů – požadované v příloze č. 4  ZD Technická   
specifikace, 

Uchazeč doloží provedení a výsledky zkoušek požadovaného výrobku. Dokumenty budou 
v českém jazyce nebo v úředně ověřeném překladu do českého jazyka. 

Zadavatel požaduje, aby uchazeč v nabídce předložil: 
Jednoznačné prohlášení akreditované zkušebny k požadované: 

- Ohnivzdornosti, 
- Odolnosti proti bodným zbraním, 
- Balistické odolnosti, 
- Hygienické nezávadnosti, 
- Tepelné zkoušce, 
- Nárazové zkoušce.  

Oprávnění zkušebny o akreditaci (případně jiného oprávnění) v českém jazyce nebo 
v úředně ověřeném překladu do českého jazyka.  
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Zadavatel upozorňuje dodavatele, že tam kde je v textu technické specifikace požadováno 
pouze splnění norem ČSN (tzn., že takovéto normě neodpovídá žádna EN) je nutné provést 
zkoušky dle uvedené ČSN zkušebnou, která je k provedení takovéto zkoušky akreditována, 
 
4.4.3. Zde může uchazeč přiložit další dokumenty, které pokládá za vhodné a souvisí 

s veřejnou zakázkou.  

4.5. Podepsaný závazný text kupní smlouvy 

4.5.1. Uchazeč doloží závazný text kupní smlouvy, který je uveden v příloze č. 3 ZD. 
Návrh smlouvy bude podepsán osobou oprávněnou jednat jménem či za uchazeče. 
Zadavatel požaduje, aby uchazeč v kupní smlouvě  potvrdil následující podmínky: 
- uchazeč dodá prvních 100 ov ěřovacích kus ů do dvou m ěsíců od podpisu kupní 

smlouvy, nejpozd ěji však do 31.12. 2014, zbylé kusy dodá do 6 m ěsíců od  
schválení kone čného provedení výrobku, nejpozd ěji však do 15.12. 2015 a to 
převzetím v prostorách skladů Svojšice Správy logistického zabezpečení Policejního 
prezidia ČR, 

- záruční a pozáruční servisní podmínky dle čl. VII. přílohy č. 3 ZD, 

- v případě, že zboží bude předmětem vývoje, tak uchazeč neuplatní vlastnictví autorského 
práva ani jej nezapíše jako chráněný průmyslový vzor,   

- zadavatel může prezentovat zboží jako ochranné výstrojní součástky. 

 
4.5.2. Závazný text kupní smlouvy uchazeč doplní pouze o požadované údaje: 
- identifikační údaje prodávajícího - Smluvní strany, 
- výši nabídkové ceny v čl. IV. – Cena zboží, 
- délku záruční doby v čl. VII. – Záruka za jakost zboží  
- místo, datum a podpis osoby /osob/ oprávněné jménem /za/ uchazeče jednat. 
4.5.3. Zadavatel si vyhrazuje právo o konečném znění kupní smlouvy dále jednat a 
vyžadovat její upřesnění nebo změnu s výjimkou podmínek stanovených tímto zadáním 
(jedná se pouze o formální změny) v souladu se zákonem.  

4.5.4. Přílohy ke kupní smlouvě 
Příloha č. 1 – Technická specifikace a Specifikace zboží a c eny (vyhotoví uchaze č), ve 
které uvede u specifikace zboží konkrétní  obchodní označení, přesné technické údaje podle 
přílohy č. 4 ZD a u specifikace ceny uvede údaje dle čl. 1.6. ZD. 
Příloha č. 2 – Skladovací podmínky (vyhotoví uchazeč v případě, že budou stanoveny). 

4.6. Doložka o bezúhonnosti (integrity clause) – čestné prohlášení dle přílohy č. 5 ZD a bude 
rovněž nedílnou součástí kupní smlouvy. 

4.7. Měřenková výroba 

Měřenková výroba bude představovat maximálně 10 % z celkové dodávky a bude zahrnuta  
v nabídkové ceně za 1 kus kompletu. Přeměření policistů pro měřenkovou výrobu bude 
zajištěno tak, že zadavatel zajistí dostavení se uživatelů na jedno místo v České republice, 
na kterém uchazeč provede měření. 
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4.8. Poskytování dodate čných informací a p ředvádění vzork ů. 

Uchazeči mohou požádat o dodatečné informace podle ustanovení § 49 zákona. Uchazeč 
bude svoje dotazy směřovat na kontakty uvedené v úvodu ZD.  

Vzorek protiúderové přilby a vzorky v pouzdrech ukládaných součástek dle přílohy č. 4 ZD 
jsou na vyžádání k dispozici u určeného pracovníka zadavatele pplk. Mgr. Karla Agha, 
tel:97483469. Zadavatel upozorňuje, že při prohlídce vzorků nebudou poskytovány žádné 
informace, ty lze žádat výhradně postupem dle § 49 zákona.   

Čl. 5. Posouzení nabídek  

Posouzení nabídek provede hodnotící komise. Před zahájením uživatelských zkoušek 
v rámci posouzení nabídek provede na žádost hodnotící komise pracovní skupina, 
ustanovená pokynem vedoucího odboru správy majetku (dále jen „OSM PP“), k provedení 
uživatelských zkoušek i praktické posouzení, zda předložené vzorky splňují požadavky 
zadavatele v rozsahu dle zadávací dokumentace s výjimkou vlastností a parametrů, 
dokladovaných oprávněnými zkušebnami. 

Po ukončení praktického posouzení vlastností dle tabulky č. 1 předloží pracovní skupina 
hodnotící komisi protokoly z praktického posouzení nabídek k dokončení posuzování 
nabídek (tzn. vyřadit z posouzení nabídek nabídky, které nesplnily parametry uvedené v 
tabulce č. 1 ZD). Protokoly z praktického posouzení nabídek budou přílohou zprávy o 
posouzení a hodnocení nabídek. 

Do hodnocení nabídek postoupí pouze ti uchaze či, u kterých v rámci praktického 
posouzení vzork ů nebude zjišt ěno nespln ění požadavk ů a parametr ů dle níže uvedené 
tabulky: 

Prakticky posuzované vlastností v rámci posouzení n abídek - tabulka č. 1: 

parametr splnil nesplnil  důvod 
umožňuje úpravu obvodového 
nastavení 
umožňuje výškové nastavení 
komplet neobsahuje spojovací 
prvky, jejichž poškození způsobí 
rozpad kompletu 
spolehlivá funkce zapínání 
kompletu 
konstrukce kompletu umožňuje 
vložení protiúderových panelů a 
balistických vložek přední a zadní  
požadovaná barva materiálů dle 
zadávací dokumentace 
kompletnost soupravy 
vnitřní uspořádání kompletu s 
předpokladem termoregulace 
nosič (vesta) kompletu je vybaven 
funkčním evakuačním poutkem dle 
ZD 
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vyhovující odolnost použitých 
materiálů proti poškození při 
běžném užívání 
všechny protiúderové a balistické 
vložky jsou vyjímatelné 
uzavření balistických vložek dle 
ZD (lepení, svaření) 
bal. ochrana ve voděodolném 
obalu 
balistická ochrana s překrytím 
poskytuje požadovanou 
protiúderovou a bal. ochranu při 
služebních činnostech 
pouzdra vyrobena z materiálu 
stejných vlastností a ve stejném 
barevném provedení s potahem 
vesty 
nosič (vesta)kompletu umožňuje 
používání se všemi přídavnými 
pláty a vložkami i bez přídavných 
plátů a vložek       
je instalována horizontální nebo 
křížová pásková vazba       
hmotnost kompletu je ve 
stanoveném limitu       
komplet umožňuje v kterékoli 
kombinaci obléknutí samotným 
uživatelem bez pomoci       

 

Čl. 6. Způsob hodnocení nabídek 

6.1. Jednotlivé nabídky budou hodnoceny podle základního hodnotícího kritéria: 
- ekonomická výhodnost nabídky. 

6.2. Dílčí hodnotící kritéria   
Dílčími hodnotícími kritérii jsou nabídková jednotková cena  s vahou 60 % a uživatelské 

zkoušky  s  vahou  40 %.  Nabídková jednotková cena (dále jen „cena“)  zahrnuje  cenu  za 1 
kus kompletu protiúderového multifunkčního včetně DPH dle bodu 1.6 ZD. Uživatelskými 
zkouškami se rozumí ověření míry vhodnosti nabízených protiúderových multifunkčních 
kompletů dle bodu 6.4. ZD.  

Uživatelské zkoušky budou provedeny v průběhu hodnocení nabídek na základě 
interního aktu řízení (pokynu vedoucího OSM PP), kde bude stanoven organizační a časový 
průběh uživatelských zkoušek a jejich personální zabezpečení. 

Hodnocení nabídek provede hodnotící komise. Hodnocení dílčího hodnotícího kritéria 
uživatelské zkoušky provede hodnotící komise na základě protokolů obdržených od členů 
pracovní skupiny, která bude uživatelské zkoušky provádět. 
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6.3. Hodnocení nabídek  

Pro ur čení bod ů za cenu je použit následující vzorec: 

Počet bodů = 100 x Hodnota nejvhodnější nabídky 
                                         Hodnota nabídky 

 
Pro ur čení bod ů za uživatelské zkoušky je použit následující postu p: 

Hodnotící komise přidělí jednotlivým vzorkům na základě protokolu z uživatelských 
zkoušek body tak, jak je uvedeno v tabulce č. 2 ZD.  Pro každý vzorek hodnotící komise 
přidělí a sečte body ve všech hodnocených položkách od všech členů pracovní skupiny. 
Vzorku (nabídce), který získá nejvyšší počet bodů, přidělí hodnotící komise 100 bodů a 
následujícím vzorkům přidělí hodnotící komise body dle vzorce:  

 
Počet bodů = 100 x počet bodů vzorku 
               počet bodů nejvhodnějšího vzorku 

Závěrečné hodnocení: 

Počet bodů, které získá nabídka za cenu a za uživatelské zkoušky se vynásobí 
jejich procentními vahami a sečtou se. Nejvhodnější nabídka bude nabídka, která získá 
nejvyšší počet bodů. Při rovnosti bodů bude nejvhodnější nabídka ta, která získá z nabídek, 
které měly shodně nejvyšší počet bodů, nejvíce bodů v dílčím hodnotícím kritériu uživatelské 
zkoušky. 

6.4. Provedení uživatelských zkoušek: 

V rámci uživatelských zkoušek budou hodnoceny vlastnosti předložených vzorků 
v rozsahu, uvedeném v tabulce č. 2 ZD. Podmínky provedení uživatelských zkoušek budou 
v souladu s podmínkami zadávací dokumentace stanoveny interním aktem řízení - Pokynem 
vedoucího OSM PP o organizačním zajištění a provedení uživatelských zkoušek.  

K provedení uživatelských zkoušek jmenuje vedoucí OSM PP pracovní skupinu, do 
které budou jmenování mimo zástupce gestora projektu, zaměstnanců zadavatele i 
hodnotitelé z řad příslušníků PČR, znalých problematiky a užívání protiúderových a 
balistických ochranných prostředků,  na základě návrhu příslušných služebních funkcionářů.  

Za účelem provedení uživatelských zkoušek každý uchaze č poskytne 
bezúplatn ě tři vzorky souprav komplet ů protiúderových v četně transportních brašen, 
příslušenství  a návodu k použití v českém jazyce, ve velikostech L, XL a XXL. 

Uchazeč bere na vědomí, že při uživatelských zkouškách budou komplety 
protiúderové multifunkční zkoušeny v rozsahu požadavků technické specifikace a může dojít 
k jejich poškození. V tomto případě uchazeči nebude poskytnuta žádná náhrada finanční ani 
materiálová.  

Zadavatel z důvodu bezpečnosti a anonymity hodnocení nepřipouští účast zástupců 
jednotlivých uchazečů při provádění uživatelských zkoušek. 

Po ukončení uživatelských zkoušek předloží pracovní skupina hodnotící komisi 
protokoly z uživatelských zkoušek k provedení jejich vyhodnocení (tzn. přidělení počtu bodů 
dle tabulky č. 2 a sumarizaci výsledků pro každý hodnocený vzorek).  

Posuzované vlastností hodnocené p ři uživatelských zkouškách – tabulka č. 2:  

Předmět uživatelských 
zkoušek 

Bude hodnoceno 1 2 3 4 Odůvodnění 
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Způsob ušití a 
provedení součástí 
kompletu 

kvalita ušití (provedení švů, úroveň 
zpracování) 

40 30 10 4  

 provedení kapes na protiúderovou 
a bal. ochranu (přístupnost, 
uzavření, velikost a tvar 
odpovídající 
balistické/protiúderové vložce) 

40 30 10 4  

 provedení  páskové vazby 20 15 5 2  
       
       

Způsob ušití pouzder plná kompatibilita, pevné spojení 40 30 10 4  

 kvalita ušití 20 15 5 2  
       

 pevné a spolehlivé uložení mat. 40 30 10 4  

 zapínání funkční a bezpečné 40 30 10 4  
 vhodnost použitého zapínacího 

prvku  
40 30 10 4  

Vnitřní část nosiče 
(vesty) 

vyhovuje dlouhodobému užívání 
(zajišťuje vyhovující 
termoregulační funkci, nedochází 
k zatrhávání o další součásti 
výstroje) 

60 45 15 6  

Manipulace - brašna lze vyjmout i uložit bez problému 20 15 5 2  
       

 materiál brašny (z hlediska vlastností a 
vhodnosti k danému účelu-tj. zda je materiál pro 
konstrukci brašny k danému účelu optimální, 
plně vyhovující nebo zda použitím materiálu 
vznikají větší či menší obtíže při používání, 
např. z hlediska manipulace s brašnou a 
ochranným kompletem, vhodnosti materiálu 
s ohledem na znečištění při užívání apod.) 

20 15 5 2  

 zip manipulace 20 15 5 2  
       

Protiúderová / 
balistická vložka  

bezproblémová manipulace 40 30 10 4  

 Rozsah poskytnuté ochrany 60 45 15 6  
       
 spolehlivá fixace vložek 40 30 10 4  

       

chránič krku vyhovující rozměry (přilba) 40 30 10 4  
 pevné a bezpečné uchycení 60 45 15 6  
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 snadná manipulace 20 15 5 2  
       

chránič klína       

 bezpečné uchycení, konstrukční 
řešení 

40 30 10 4  

       

 snadná manipulace 20 15 5 2  
       

chránič paží / nohou snadná manipulace 20 15 5 2  

 rozsah poskytnuté ochrany 60 45 15 6  
 vhodnost konstrukce spojů 40 30 10 4  

chránič ramen snadná manipulace 20 15 5 2  
 rozsah poskytnuté ochrany 60 45 15 6  

nasazení kompletu snadnost nasazení a sejmutí 
jednotlivých částí kompletu 

20 15 5 2  

       

fixace kompletu snadná manipulace s kompletem 40 30 10 4  
 funkce fixačních pásek 60 45 15 6  
 součásti kompletu za pohybu 

nemění polohu 
60 45 15 6  

 rozsah výškového nastavení a 
nastavení velikosti 

40 30 10 4  

chůze s kompletem vyhovuje dlouhodobému užívání      
  20 15 5 2  

běh s kompletem vyhovuje dlouhodobému užívání      
  20 15 5 2  

pobyt v místnosti vyhovuje dlouhodobému užívání      

  20 15 5 2  

sezení v místnosti vyhovuje dlouhodobému užívání      

  20 15 5 2  

nástup /výstup vozidlo vyhovuje dlouhodobému užívání      

  20 15 5 2  

řízení vozidla vyhovuje dlouhodobému užívání      

  20 15 5 2  

překonávání překážek vyhovuje dlouhodobému užívání      

  20 15 5 2  

použití donucovacích 
prostředků 

vyhovuje dlouhodobému užívání      

  20 15 5 2  

celkem       
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Jednotliví členové pracovní skupiny nebudou v rámci provádění uživatelských 
zkoušek seznámeni s obsahem nabídek ani s názvy firem či jmény jednotlivých uchazečů. 

Uživatelské zkoušky budou provedeny dle interní metodiky (Příloha Pokynu 
vedoucího OSM PP) v oblastech vizuální kontroly provedení kompletu a složitosti 
manipulace, míry poskytnuté protiúderové ochrany, ověřování komfortu a pohodlnosti nošení 
kompletu v ochranné poloze (různé kombinace ochrany) při chůzi, běhu, ve stoje  a vsedě na 
různém povrchu terénu a v objektech, při nastupování, za jízdy a při vystupování ze 
služebního vozidla, při používání donucovacích prostředků v rozsahu dle tabulky č. 2 ZD.  

Hodnotí se výsledky odzkoušení vzorků jednotlivých uchazečů z hlediska užitných 
vlastností. Každý z členů pracovní skupiny subjektivně posoudí míru splnění jednotlivých 
odzkušovaných kriterií v rozsahu stupně 1 až 4, kde: 

ve stupni 1: „Vzorek vyhovuje požadavkům“ (hodnocení nejlepší, bude v hodnocení 
nabídek přidělen nejvyšší počet bodů – 100%) 

ve stupni 2: „Vzorek poskytuje omezený komfort, funkčně splňuje“ (hodnocení horší, 
bude v hodnocení nabídek přidělen nižší počet bodů než ve stupni 1, tj. 75 %) 

ve stupni 3: „Vzorek vyhovuje komfortem, omezení funkčnosti“ (hodnocení horší, 
bude v hodnocení nabídek přidělen nižší počet bodů než ve stupni 2, tj. 25%) 

ve stupni   4: „Vzorek poskytuje omezený komfort i funkčnost“ (hodnocení horší, bude 
v hodnocení nabídek přidělen nižší počet bodů než ve stupni 3, tj. 10%) 

Jednotliví členové pracovní skupiny svůj názor vyznačí v připraveném formuláři a 
přidělení stupňů 2 až 4 podrobně odůvodní. Formulář obsahuje prázdnou tabulku č. 2 ZD, tj. 
bez bodového ohodnocení, do které člen pracovní skupiny zaškrtne jím zvolený stupeň 
u každé posuzované vlastnosti. Členy pracovní skupiny vyplněné formuláře budou přílohou 
zprávy o posouzení a hodnocení nabídek.  

Čl. 7. Další ujednání. 
 

7.1. Na  základě  poznatků z  provedených uživatelských zkoušek může zadavatel uplatnit  
při jednání s vybraným  uchazečem  požadavky na úpravy pořizovaných protiúderových 
kompletů či jeho částí, které promítne vítězný uchazeč bez zvýšení nabídkové ceny do 
předmětu plnění veřejné zakázky.  
Případné vyžadované úpravy kompletu protiúderového se mohou týkat: 

•Provedení spojů, upínacích a zapínacích prvků  
•Tvarového řešení jednotlivých dílů (součástí) kompletu 
•Způsobu uložení protiúderových a balistických vložek  
•Kvality, provedení, velikosti a pevně definovaného uchycení vnějších pouzder bez 
změny jejich materiálu 

•Provedení páskové vazby 
•Provedení evakuačního úchytu 
•Zavírání brašny, velikosti a umístění okénka pro jmenovku, vnitřního rozdělení  
brašny, tvarové úpravy brašny. 

Tyto případně uplatněné změny nepředstavují změnu předmětu plnění ve smyslu zákona a 
nevynutí si opakování uživatelských zkoušek. 

7.2. Za účelem dosažení prokazatelné jednotnosti používaných zkušebních vzorků a 
kompletů, které budou předmětem plnění dodávky, bude vrácen vítěznému uchazeči 1 kus 
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kompletu protiúderového velikosti XL, použitý v uživatelských zkouškách až po odsouhlasení 
referenčního vzorku s akceptací oficiálně vyžádaných úprav. 

7.3. Před podpisem kupní smlouvy p ředá vít ězný uchaze č do místa pln ění určeného 
zadavatelem jednu kompletní soupravu kompletu proti úderového velikosti XL, v  
provedení po úpravách z uživatelských zkoušek jako referen ční vzorek, který bude 
zahrnut do celkového po čtu dodaného množství.  Barva, provedení, materiál a kvalita 
dodaného referenčního vzorku budou pro vybraného uchazeče závazné, vybraný uchazeč 
bude povinen zajistit dodávky předmětu plnění ve stejné kvalitě a provedení po celou dobu 
trvání smlouvy. Předání výše uvedené kompletní soupravy je podmínkou podpisu kupní 
smlouvy. 

7.4. Na základě poznatků z ověřování prvních 100 ks dodávky (bude probíhat cca 2 měsíce) 
může zadavatel uplatnit požadavky na úpravy pořizovaných protiúderových kompletů či jeho 
částí, které promítne uchazeč  bez zvýšení nabídkové ceny do předmětu plnění veřejné 
zakázky.  
Případné vyžadované úpravy kompletu protiúderového se mohou týkat: 

•Provedení spojů, upínacích a zapínacích prvků  
•Tvarového řešení jednotlivých dílů (součástí) kompletu 
•Způsobu uložení protiúderových a balistických vložek   
•Kvality, provedení, velikosti a pevně definovaného uchycení vnějších pouzder bez  
změny  jejich materiálu 

•Provedení páskové vazby 
•Provedení evakuačního úchytu 
•Zavírání brašny, velikosti a umístění okénka pro jmenovku, vnitřního rozdělení 
brašny, tvarové úpravy brašny. 

Tyto případně uplatněné změny nepředstavují změnu předmětu plnění ve smyslu zákona.  

7.5. Po skončení životnosti kompletů protiúderových, tj. po uplynutí 10 let od převzetí 
dodávky, zavazuje se vítězný uchazeč k bezúplatné ekologické likvidaci jím dodaných 
kompletů (až do výše celého dodaného množství). Bezúplatnou ekologickou likvidaci se 
zavazuje provést na výzvu kupujícího/zadavatele k převzetí dodaných kompletů 
protiúderových z místa plnění. O převzetí kompletů protiúderových k ekologické likvidaci je 
povinen vyhotovit písemné potvrzení.  

Pokud by před uplynutím této lhůty došlo k zániku, likvidaci firmy nebo změnám 
vlastníka či jiným změnám, majícím vliv na plnění tohoto závazku, zavazuje se uchazeč o 
těchto skutečnostech v nejkratším možném termínu informovat kupujícího/zadavatele a 
plnění podmínky bezúplatné ekologické likvidace kompletů protiúderových smluvně zajistit u 
jiné organizace. 

Čl. 8. Schválení zadávacích podmínek 

Zadávací podmínky byly schváleny dne......................... 
 

 

 

 

 

 

                                                                    
Ing. Vladimír Kaliba 

vedoucí odboru veřejných zakázek 
Policejního prezidia ČR 
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Krycí list nabídky k ve řejné zakázce „Komplet protiúderový multifunk ční“ 

 

KRYCÍ LIST NABÍDKY 

Veřejná zakázka 

Veřejná zakázka zadaná dle § 21 odst. 1 písm. a) zákon a č. 137/2006 Sb., o ve řejných 
zakázkách  

Název: „Komplet protiúderový multifunk ční“ 

Základní identifika ční údaje 

Zástupce zadavatele 
Název:  Odbor veřejných zakázek PP ČR 

Sídlo:  Pelléova 21, Praha 6 – Bubeneč, PSČ 160 41 

IČ:   00007064 

DIČ: CZ00007064 

Osoba oprávněná jednat jménem zadavatele:  Ing. Vladimír Kaliba 
vedoucí odboru veřejných zakázek 

Kontaktní osoba:   Josef Vorlíček 

Tel./fax:  974 835 639/ 974 835 655 

E-mail:   pp.ovz@pcr.cz 

Uchazeč 
Název:    

Sídlo/místo podnikání:   

Tel./fax:   

E-mail:    

IČ:     

DIČ:    

Osoba oprávněná za uchazeče jednat:    

Kontaktní osoba:     

Tel./fax:    

E-mail:     

Nabídková cena za 1 kus kompletu protiúderového mul tifunk čního v K č 
Cena bez DPH: Samostatn ě DPH: Cena  vč. DPH: 
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Podpis oprávn ěné osoby  
........................................ 

razítko 
Titul, jméno, p říjmení         

Funkce   

 
 
Zapsán v …….…….. rejstříku vedeném ……..….. soudem v ………………., oddíl …….….., 
vložka ……….. 
Uchazeč prohlašuje, že nabízené zboží splňuje požadavky zadavatele na výkon a funkci tak, 
jak je požadováno v zadávací dokumentaci. 
Uchazeč prohlašuje, že si před podáním nabídky vyjasnil všechny potřebné údaje, které 
jednoznačně vymezují plnění této veřejné zakázky. 
Uchazeč prohlašuje, že přijímá podmínky zadavatele stanovené v zadávací dokumentaci 
PPR-32102-4/ČJ-2013-990640 a tyto jsou mu jasné a srozumitelné. 
Uchazeč bere na vědomí, že zadavatel poté, co bude uzavřena smlouva s dodavatelem, 
který podal nejvhodnější nabídku, nebo poté, co bude výběrové řízení zrušeno, zveřejní na 
profilu zadavatele https://www.softender.cz/mvcr/em4?service=orgProfile/515499 zprávu 
o posouzení a hodnocení nabídek, jejíž součástí budou mimo jiné i identifikační údaje 
uchazečů, kteří podali nabídku, a informace o nabídkových cenách těchto uchazečů a 
vyslovuje s výše uvedeným souhlas. 
 



 
Příloha č.2   k č.j. PPR-32102-5/ČJ-2013-990640 

 

 

Čestné prohlášení o spln ění základních kvalifika čních p ředpoklad ů 
 

 
Prohlašujeme tímto, že: 
 
 
- jsme nenaplnili v posledních třech letech skutkovou podstatu jednání nekalé soutěže 

formou podplácení podle § 2983 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník (§ 53 odst. 1 
písm. c) zákona č. 137/2006 Sb., o veřejných zakázkách, ve znění pozdějších předpisů 
(dále jen „zákon“)), 

 
- vůči našemu majetku neprobíhá nebo v posledních třech letech neproběhlo insolvenční 

řízení, v němž bylo vydáno rozhodnutí o úpadku nebo insolvenční návrh nebyl zamítnut 
proto, že majetek nepostačuje k úhradě nákladů insolvenčího řízení, nebo nebyl konkurs 
zrušen proto, že majetek byl zcela nepostačující nebo zavedena nucená správa podle 
zvláštních právních předpisů (§ 53 odst. 1 písm. d) zákona) , 

 
- nejsme v likvidaci (§ 53 odst. 1 písm. e) zákona) , 
 
- nemáme v evidenci daní zachyceny daňové nedoplatky ve vztahu ke spotřební dani, a to 

jak v České republice, tak v zemi sídla, místa podnikání či bydliště (§ 53 odst. 1 písm. f) 
zákona) , 

 
- nemáme nedoplatek na pojistném a na penále na veřejné zdravotní pojištění, a to jak 

v České republice, tak v zemi sídla, místa podnikání či bydliště (§ 53 odst. 1 písm. g) 
zákona) , 

 
- nejsme vedeni v rejstříku osob se zákazem plnění veřejný zakázek (§ 53 odst. 1 písm. 

j) zákona)  a  
 

- nebyla nám v posledních třech letech pravomocně uložena pokuta za umožnění výkonu 
nelegální práce podle zvláštního právního předpisu (§ 53 odst. 1 písm. k) zákona) . 

 
 
 
V………….....................… dne ..…….................  
 
 
 
 
  

  
 
 
  

 
 
 

_____________________ 
podpis oprávněné osoby 
(titul, jméno, příjmení) 
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Závazný vzor textu kupní smlouvy  
 

Kupní smlouva 
 

Č.j. PPR-32102-5/ČJ-2013-990640  
 
Kupující: ČESKÁ REPUBLIKA 
 Ministerstvo vnitra 
sídlo: Praha 7, Nad Štolou 936/3, PSČ 170 34 
právní forma: 325-organizační složka státu  
IČ: 00007064 
DIČ: CZ00007064 
zastoupené: Ing. Vladimírem Kalibou 
 vedoucím odboru veřejných zakázek Policejního prezidia 
bankovní spojení: Česká národní banka 
číslo účtu: 5504881/0710 
tel.: 974 835 653  
fax: 974 835 643 
E-mail: pp.ovz@pcr.cz 
 

(dále jen „kupující“) na jedné straně 

a 
 
Prodávající:  [!DOPLNÍ PRODÁVAJÍCÍ!] 
sídlo:  [!DOPLNÍ PRODÁVAJÍCÍ!] 
IČ:  [!DOPLNÍ PRODÁVAJÍCÍ!] 
DIČ:  [!DOPLNÍ PRODÁVAJÍCÍ!] 
zapsaná: v obchodním rejstříku [!DOPLNÍ PRODÁVAJÍCÍ!] 
zastoupená:   [!DOPLNÍ PRODÁVAJÍCÍ!] 
bankovní spojení:  [!DOPLNÍ PRODÁVAJÍCÍ!] 
číslo účtu:  [!DOPLNÍ PRODÁVAJÍCÍ!]   
pracovní kontakt:  [!DOPLNÍ PRODÁVAJÍCÍ!] 
tel.:  [!DOPLNÍ PRODÁVAJÍCÍ!] 
fax:  [!DOPLNÍ PRODÁVAJÍCÍ!] 
E-mail:  [!DOPLNÍ PRODÁVAJÍCÍ!] 
 

(dále jen „prodávající“) na straně druhé 

u z a v í r a j í  

podle ustanovení § 2079 a násl. zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění 
pozdějších předpisů (dále jen „občanský zákoník“) tuto 

 
kupní smlouvu 
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I. 

Předmět smlouvy 
 

/1/ Touto smlouvou se prodávající zavazuje dodat za podmínek v ní sjednaných 
kupujícímu zboží, uvedené v článku II. odst. /1/ této smlouvy a převést na něj vlastnické 
právo k tomuto zboží. 

/2/ Kupující zboží převezme a zaplatí za něj sjednanou kupní cenu způsobem 
a v termínech stanovených touto smlouvou. 

/3/ Smlouva je uzavírána na základě rozhodnutí zadavatele o výběru nejvhodnější 
nabídky v souladu s ustanovením § 82 odst. 2 zákona č. 137/2006 Sb., o veřejných 
zakázkách, ve znění pozdějších předpisů (dále jen „zákon“). 

 

II. 
Zboží 

 
 

/1/ Zbožím se rozumí dodávka ……….ks ( pozn. doplní uchazeč  minimální počet 2 000 
kusů, maximální jako výsledek výpočtu 67 914 000,00 Kč vč. DPH děleno nabídková 
jednotková cena v Kč vč. DPH, zaokrouhleno na kusy tak, aby nebyla překročena plánovaná 
hodnota 67 914 000, 00 Kč vč.DPH)  kompletů protiúderových multifunkčních včetně všech 
komponent a pouzder, měřenkové výroby, zaškolení, dopravného a balného dle čl. 1.6 
zadávací dokumentace č.j.:PPR-32102-5/ČJ-2013-990640.  

/2/ Technická specifikace zboží je uvedena v příloze č.1 (Technická specifikace a 
Specifikace zboží a ceny), která je nedílnou součástí této smlouvy. 

/3/ Prodávající se zavazuje dodat zboží nové, v provedení aktuálních výrobních produktů; 
kupující bude jeho prvním uživatelem. 

/4/ Kupující nabývá vlastnického práva ke zboží okamžikem převzetí zboží 
od prodávajícího. 

 
III. 

Doba pln ění 
 

/1/Ověřovací sérii 100 ks kompletů protiúderových dodá prodávající do 60 dní od podpisu 
kupní smlouvy, nejpozději však do 31.12. 2014. 
Po ověření vlastností dodaných kompletů (bude probíhat cca 2 měsíce) schválí kupující 
zahájení výroby, případně uplatní požadavky na konečné provedení úprav, a to bez navýšení 
ceny. 
Prodávající dodá zbývající část plnění nejpozději 6 měsíců od schválení konečného 
provedení výrobku, nejpozději však do 15.12. 2015, je povoleno postupné plnění. 
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Na základě poznatků z ověřování prvních 100 ks dodávky může kupující uplatnit požadavky 
na úpravy pořizovaných protiúderových kompletů či jeho částí, které promítne prodávající  
bez zvýšení nabídkové ceny do předmětu plnění veřejné zakázky.  
Případné vyžadované úpravy kompletu protiúderového se mohou týkat: 

•Provedení spojů, upínacích a zapínacích prvků  
•Tvarového řešení jednotlivých dílů (součástí) kompletu 
•Způsobu uložení protiúderových a balistických vložek   
•Kvality, provedení, velikosti a pevně definovaného uchycení vnějších pouzder bez  
změny jejich materiálu 

•Provedení páskové vazby 
•Provedení evakuačního úchytu 
•Zavírání brašny, velikosti a umístění okénka pro jmenovku, vnitřního rozdělení 
brašny, tvarové úpravy brašny. 

Tyto případně uplatněné změny nepředstavují změnu předmětu plnění ve smyslu zákona.  
Po schválení ověřovací série předá kupující prodávajícímu velikostní sortiment.  
 

/2/ Prodávající se zavazuje informovat kupujícího písemně nebo faxem o termínu dodání 
zboží nejméně pět pracovních dnů předem na adresu: 

Policejní prezidium ČR, Správa logistického zabezpečení 281 07 Svojšice (dále jen „SLZ 
PP“) a nebo na fax: 974 884 444. 
Kontaktní osoba Ing. Jaroslav Církva tel.: 974 835 028. 

/3/ Nebezpečí škody na zboží přechází na kupujícího v okamžiku převzetí zboží 
od prodávajícího. 

/4/ Prodávající je povinen v případě prodlení s dodáním zboží zaplatit smluvní pokutu 
ve výši 0,05 % z ceny zboží s DPH, které nebylo dodáno v termínu podle ustanovení čl. III. 
odst. /1/ této smlouvy, přičemž cena zboží je specifikována v ustanovení čl. IV. odst. /1/ a /2/ 
této smlouvy, za každý i započatý den prodlení. Sjednanou smluvní pokutu je prodávající 
povinen zaplatit kupujícímu nejpozději do  30 dnů ode dne jejího písemného vyúčtování, 
doručeného kupujícím prodávajícímu. V případě pochybností o datu doručení se má za to, 
že dnem doručení se rozumí třetí den od odeslání vyúčtování kupujícím. 

IV. 
Cena zboží 

 
/1/ Kupní cena zboží včetně všech komponent, pouzder, měřenkové výroby, zaškolení,  

dopravného a balného dle čl. 1.6 ZD se sjednává jako cena nejvýše přípustná, změna je 
přípustná pouze při zákonné změně DPH.  Specifikace ceny je uvedena v příloze č. 1. 

/2/ Sjednaná kupní cena za zboží bez DPH je [!DOPLNÍ PRODÁVAJÍCÍ!] Kč                                   
(slovy: [!DOPLNÍ PRODÁVAJÍCÍ!] korun českých), DPH 21 % činí [!DOPLNÍ 
PRODÁVAJÍCÍ!] Kč a celková cena zboží včetně DPH je [!DOPLNÍ PRODÁVAJÍCÍ!]  Kč 
(slovy: [!DOPLNÍ PRODÁVAJÍCÍ!] korun českých). 

V. 
Platební podmínky 

 



 
Příloha č.3   k č.j. PPR-32102-5/ČJ-2013-990640 

 

 4/11 

/1/ Prodávající je oprávněn vystavit fakturu kupujícímu na základě potvrzeného dodacího 
listu. 

/2/ Prodávající se zavazuje doručit fakturu kupujícímu do 14 dnů od dodání zboží, nejdéle 
však do 15.12. příslušného roku. Faktura bude mít náležitosti dle ustanovení § 29 zákona 
č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty, ve znění pozdějších předpisů a ustanovení § 435 
občanského zákoníku.   

/3/ Kupující je povinen zaplatit fakturu v termínu do 30 dnů po jejím doručení. V případě 
pochybností se má za to, že dnem doručení se rozumí třetí den ode dne prokazatelného 
odeslání faktury. Pokud prodávající předá fakturu kupujícímu po 15.12 příslušného roku, 
splatnost faktury se prodlužuje na 60 dní ode dne předání faktury. 

/4/ Pro případ prodlení se smluvní strany dohodly: 

a) na smluvní pokutě ve výši 0,05 % ceny zboží s DPH, a to za každý den prodlení, 
kterou se zavazuje zaplatit prodávající kupujícímu do 30 dnů po doručení 
kupujícím písemně zúčtované smluvní pokuty za nesplnění závazku dle čl. V. odst. 
/2/ této smlouvy, 

 
b) na úroku z prodlení ve výši 0,05 % fakturované ceny zboží s DPH, a to za každý 

den prodlení, který se zavazuje zaplatit kupující prodávajícímu do 30 dnů 
po doručení prodávajícím písemně zúčtovaném úroku z prodlení za nesplnění 
závazku dle čl. V. odst. /3/ této smlouvy. 

/5/ Kupující neposkytuje jakékoliv zálohy na úhradu ceny zboží. 

VI. 
Dodání a p řevzetí zboží 

 
 

/1/ Místem dodání zboží jsou prostory skladů Správy logistického zabezpečení PP ČR 
281 07 Svojšice 142. 

/2/ Zboží bude dodáno převzetím zboží kupujícím po potvrzení dodacího listu v místě 
dodání. K podpisu dodacího listu je oprávněn pověřený pracovník pro převzetí zboží 
(za skladové prostory SLZ PP ČR Ing. Církva tel: 0420 321671664). 

/3/ Prodávající dodá při předání zboží: 

a) záruční list pro každou nezávisle garančně zabezpečenou položku zboží, 
b) návod k použití v českém  jazyce pro každý kus kompletu 
c) každý kus kompletu protiúderového multifunkčního musí být opatřen odolným 

vnitřním štítkem obsahujícím základní identifikační a informační údaje umístěným 
na vnitřní straně hrudní ochrany:  
-název „ Komplet protiúderový multifunkční „ 
-třídu balistické odolnosti měkké balistiky podle požadované normy 
-stupeň ochrany proti účinkům bodných zbraní (TON) dle ČSN 39 5360 pro    

protiúderový plát a další určené části 
      -velikost,  
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    - výrobní číslo kompletu protiúderového, viz vysvětlivka níže, 
- rok výroby a doba poskytované záruky odolnosti, 
- měsíc a rok do kdy se poskytuje garance odolnosti ve tvaru MM/RRRR 
- pořadové číslo kompletu v dodané sérii, 
- název a adresa výrobce  kompletu protiúderového multifunkčního, 
- hmotnost kompletu protiúderového  bez transportní tašky, 
- symboly k údržbě a ošetřování. 
-    prostor pro jméno uživatele. 

Údaje uvedené na štítku musí zůstat čitelné po celou dobu použitelnosti vesty.  

  Vysvětlivka pro výrobní číslo: výrobní číslo je 16 místné číslo, které se skládá 
z písmene „N“  vždy na prvním místě - znamená nákup, další 4 místa vyjadřují měsíc 
a rok nákupu ve tvaru MMRR, na šestém místě vždy písmeno „Z“  znamená životnost 
a následují 4 místa vyjadřující měsíc a rok konce garantované životnosti. Zbývajících 
6 míst je vyčleněno pro výrobní číslo dodavatele.  

Příklad: N0314Z0324000124  -   nákup v březnu 2014, životnost do března 2024, 
číslo 124, resp. 000124. 

 
/4/ Vady zjevné při dodání zboží je kupující povinen sdělit prodávajícímu při jeho převzetí, 

vady skryté je kupující povinen sdělit bez zbytečného odkladu. 

VII. 
Záruka za jakost zboží 

 

/1/ Prodávající dává na dodané zboží záruku 5 let ode dne dodání zboží a to 
pokud kupující dodrží prodávajícím stanovené skladovací podmínky uvedené 
v příloze č. 1 této smlouvy. V rámci této záruky je zboží funkčně spolehlivé v rozsahu 
okolní teploty – 25 až +50°C. Životnost a garance požadované odolnosti je minimálně 
10 let ode dne dodání zboží při dodržení prodávajícím stanovených skladovacích 
podmínek uvedených v příloze č. 2 této smlouvy. 

/2/Prodávající se zavazuje zajistit provádění záručních a pozáručních oprav nejpozději do 
30 pracovních dnů od data převzetí zboží prodávajícím, zajištění náhradních dílů či 
náhradního ekvivalentního zboží po dobu 10 let po uplynutí záruky. Pokud by před uplynutím 
této lhůty došlo k zániku prodávajícího, likvidaci jeho firmy nebo změnám vlastníka či jiným 
změnám, majícím vliv na plnění tohoto závazku, zavazuje se prodávající o těchto 
skutečnostech v nejkratším možném termínu informovat kupujícího a plnění této podmínky  
smluvně zajistit u jiné organizace.  

 
/3/Pro případ prodlení se smluvní strany dohodly na smluvní pokutě ve výši 1.000,-Kč 

(slovy: Jedentisíc korun českých), a to za každý den prodlení, kterou se zavazuje zaplatit 
prodávající kupujícímu do 30 dnů po doručení kupujícím písemně zúčtované smluvní pokuty, 
za nesplnění závazku dle čl. VII. odst. /2/ této smlouvy. 

/4/Reklamace jsou ze strany kupujícího řešeny pověřeným pracovníkem SLZ PP.  

/5/Běh záruční lhůty začíná ode dne převzetí zboží kupujícím. Záruční doba neběží 
po dobu, po kterou kupující nemůže užívat zboží pro jeho vady, za které odpovídá 
prodávající. 
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VIII. 
Ujednání o ml čenlivosti 

/1/ Prodávající se zavazuje zachovávat ve vztahu ke třetím osobám mlčenlivost 
o informacích, které při plnění této smlouvy získá od kupujícího nebo kupujícím či jeho 
zaměstnancích a spolupracovnících a nesmí je zpřístupnit bez písemného souhlasu 
kupujícího žádné třetí osobě ani je použít v rozporu s účelem této smlouvy, ledaže se jedná 

a) o informace, které jsou veřejně přístupné, nebo 

b) o případ, kdy je zpřístupnění informace vyžadováno zákonem nebo závazným 
rozhodnutím oprávněného orgánu. 

/2/ Prodávající je povinen zavázat povinností mlčenlivosti podle čl. VIII. odst. /1/ této 
smlouvy všechny osoby, které se budou podílet na dodání zboží kupujícímu. 

/3/ Za porušení povinnosti mlčenlivosti osobami, které se budou podílet na dodání zboží, 
odpovídá prodávající, jako by povinnost porušil sám. 

/4/ Povinnost mlčenlivosti trvá i po skončení účinnosti této smlouvy. 

/5/ Každá ze smluvních stran je povinna bez zbytečného odkladu písemně sdělit druhé 
smluvní straně případnou změnu v údajích uvedených v záhlaví této smlouvy. 

/6/ Pro případ porušení závazků blíže specifikovaných v čl. VIII. odst. /1/ až /4/ a /6/ této 
smlouvy je prodávající povinen zaplatit kupujícímu smluvní pokutu ve výši 500.000,- Kč, 
(slovy: Pětsettisíc korun českých) splatnou do 30 dnů ode dne jejího vyúčtování kupujícím. 

IX. 
Další ujednání 

/1/Měřenková výroba bude představovat maximálně 10 % z celkové dodávky a bude 
zahrnuta  v  nabídkové ceně za 1 kus kompletu. Přeměření policistů pro měřenkovou výrobu 
bude zajištěno tak, že zadavatel zajistí dostavení se uživatelů na jedno místo v České 
republice, na kterém prodávající provede měření. 

/2/ Prodávající prohlašuje, že zboží uvedené v čl. II. odst. /1/ této smlouvy nemá právní 
vady ve smyslu ustanovení § 1920 občanského zákoníku. Při porušení tohoto závazku je 
prodávající povinen zaplatit kupujícímu pokutu ve výši 500 000 Kč (slovy:Pětsettisíc korun 
českých) splatnou do 30 dnů ode dne jejího vyúčtování kupujícím. 

/3/  Prodávající předloží kupujícímu seznam subdodavatelů, ve kterém uvede 
subdodavatele, jimž za plnění subdodávky uhradil více než 10% z celkové ceny zakázky 
nebo z části ceny veřejné zakázky uhrazené kupujícím v jednom kalendářním roce, pokud 
doba plnění přesahuje 1 rok. Prodávající předloží seznam subdodavatelů nejpozději do 60 
dnů od splnění smlouvy nebo 28. února následujícího kalendářního roku v případě, že plnění 
smlouvy přesahuje 1 rok. Má-li subdodavatel formu akciové společnosti, je přílohou seznamu 
i seznam vlastníků akcií, jejichž souhrnná jmenovitá hodnota přesahuje 10% základního 
kapitálu, vyhotovený ve lhůtě 90 dnů před dnem předložení seznamu subdodavatelů. Za 
nesplnění této povinnosti je prodávající povinen zaplatit kupujícímu smluvní pokutu ve výši 
200.000,- Kč (slovy: Dvěstětisíc korun českých) splatnou do 30 dnů ode dne jejího 
vyúčtování kupujícím. 

/4/Prodávající v případě, že zboží bude předmětem vývoje, tak neuplatní vlastnictví 
autorského práva ani jej nezapíše jako chráněný průmyslový vzor.  
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/5/Po podepsání smlouvy bude prodávajícím  provedeno zaškolení k základnímu 
užívání zboží pro cca 100 osob v určeném areálu Ředitelství služby pořádkové 
policie Praha.  

/6/Prodávající souhlasí, že kupující může prezentovat zboží jako ochranné výstrojní 
součástky. 

/7/Po skončení životnosti kompletů protiúderových multifunkčních, tj. po uplynutí 10 let od 
převzetí dodávky, zavazuje se prodávající  k bezúplatné ekologické likvidaci jím dodaných 
ochranných prostředků (až do výše celého dodaného množství). Bezúplatnou ekologickou 
likvidaci se zavazuje provést na výzvu kupujícího k převzetí dodaných kompletů 
protiúderových multifunkčních z místa plnění, případně jiného, mezi kupujícím a 
prodávajícím dohodnutého místa. O převzetí kompletů protiúderových multifunkčních 
k ekologické likvidaci je povinen prodávající vyhotovit písemné potvrzení.  

/8/Pokud by před uplynutím této lhůty došlo k zániku prodávajícího, likvidaci jeho firmy 
nebo změnám vlastníka či jiným změnám, majícím vliv na plnění tohoto závazku, zavazuje 
se prodávající o těchto skutečnostech v nejkratším možném termínu informovat kupujícího a 
plnění podmínky bezúplatné ekologické likvidace balistických ochranných prostředků 
smluvně zajistit u jiné organizace včetně sankcí za případné nedodržení sdělení ošetřeného 
čestným prohlášením.  

/9/Na všech účetních a evidenčních dokladech musí být přesné pojmenování 
nakupovaného majetku tj.: 
Např.: „Komplet protiúderový multifunkční a velikost např. XL, typ …. „.  

Vzhledem k tomu, že projekt bude spolufinancován z Programu švýcarsko- české 
spolupráce, je prodávající povinen dle níže uvedené ho: 

/10/Informaci o spolufinancování projektu z Programu švýcarsko-české spolupráce 
(včetně použití loga) musí prodávající uvádět při všech propagačních akcích při realizaci 
projektu, při mediální prezentaci o projektu a na všech tištěných, elektronických a 
audiovizuálních  materiálech  týkajících se projektu. 

/11/Všechny písemné zprávy, dokumenty, písemné výstupy a prezentace (např. faktury, 
prezenční listiny, zápisy, písemné zprávy, poznámky, dotazy apod.) budou obsahovat 
formulace (v českém i anglickém jazyce): 

Formulace v českém jazyce: Podpořeno z Programu švýcarsko-české spolupráce; 

Formulace v anglickém jazyce: Supported by a grant from Switzerland through the Swiss 
Contribution to the enlarged European Union  

a budou opatřeny vizuální identitou projektu. 

/12/Požadované logo: 

 

 

 

/13/Postupy pro zajištění publicity jsou uvedeny na www.swiss-contribution.cz. 
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/14/Prodávající je povinen zajistit, aby povinnosti výše uvedené ve vztahu k předmětu 
plnění plnili také subdodavatelé podílející se na této zakázce. 

X.  
Doložka o bezúhonnosti (integrity clause) 

 
/1/ Prodávající při podání nabídky prohlásil, že nabídka byla připravena v souladu se 

zásadami volné soutěže, poctivého obchodního styku a nestranností prodávajícího. Pokud 
by deklarovaná nestrannost prodávajícího zanikla během plnění smlouvy, je prodávající 
povinen o této skutečnosti kupujícího neprodleně informovat. 

/2/ Prodávající musí vždy jednat nestranně v souladu s  etickým kodexem své profese. 
Musí se zdržet veřejných prohlášení o projektu či dodávkách, nemá-li k tomu předchozí 
písemný souhlas kupujícího. Prodávající nesmí kupujícího žádným způsobem zavazovat, 
nemá-li k tomu jeho předchozí písemný souhlas. 

/3/ Po dobu trvání smlouvy budou prodávající, jeho zaměstnanci a experti v jiném než 
v zaměstnaneckém poměru k prodávajícímu respektovat lidská práva a zavazují se, že 
budou respektovat politické, kulturní a náboženské zvyklosti ČR. 

/4/ Prodávající nesmí přijmout žádnou jinou platbu v souvislosti se smlouvou kromě 
plateb v ní stanovených. Prodávající, jeho zaměstnanci a experti v jiném než 
v zaměstnaneckém poměru k prodávajícímu nesmějí vykonávat žádnou činnost ani přijmout 
jakoukoli výhodu, která není v souladu s jejich závazky vůči prodávajícímu nebo závazky 
prodávajícího vůči kupujícímu. 

/5/ Prodávající, jeho zaměstnanci a experti v jiném než v zaměstnaneckém poměru 
k prodávajícímu, jsou povinni zachovávat mlčenlivost po celou dobu trvání smlouvy a rovněž 
i po jejím skončení. Veškeré zprávy a dokumenty vypracované či obdržené prodávajícím či 
kupujícím jsou důvěrné s výjimkou dokumentů dle § 147a zákona. 

/6/ Veškeré výstupy a zprávy získané, sestavené nebo zpracované prodávajícím při 
plnění smlouvy jsou výhradním vlastnictvím kupujícího, pokud byly předmětem vývoje. 
Prodávajícímu zůstávají vlastnická práva a duševní vlastnictví, které nebyly předmětem 
vývoje  a prodávající je uplatnil již před uzavřením této smlouvy.  

/7/ Prodávající se zdrží jakýchkoli vztahů, které by mohly zpochybnit jeho nezávislost či 
nezávislost jeho zaměstnanců nebo expertů v jiném než v zaměstnaneckém poměru 
k prodávajícímu. Pokud prodávající přestane být nezávislý, je kupující oprávněn bez ohledu 
na škody odstoupit od smlouvy, aniž by prodávající měl jakýkoli nárok na náhradu škody. 

/8/ V případě, že vyjde najevo, že se prodávající v procesu přidělování veřejné zakázky či 
plnění smlouvy dopustil protiprávního jednání (ve smyslu zákona č.40/2009 Sb., trestní 
zákoník) jako jsou např. úplatkářství, podvod či jiná protiprávní jednání v oblasti zadávání 
veřejných zakázek, má kupující právo od této smlouvy odstoupit s účinky odstoupení ke dni 
nabytí účinnosti smlouvy. Pro účely tohoto ustanovení se pod tímto rozumí např. nabídka 
úplatku, daru, odměny či provize jakékoli osobě za účelem ji motivovat, nebo jí naopak 
ohrožovat či vyhrožovat, aby vykonala, či naopak nevykonala takový čin, který mohl ovlivnit 
proces přidělování veřejné zakázky nebo plnění již uzavřené smlouvy. 
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/9/ Kupující může rovněž od smlouvy odstoupit, dojde-li k neobvyklým obchodním 
výdajům. Takovými neobvyklými výdaji jsou výdaje neuvedené v hlavní smlouvě nebo 
takové, které nevyplývají z řádně uzavřené smlouvy navazující na tuto smlouvu, výdaje 
zaplacené za neprokazatelně poskytnuté dodávky/služby, výdaje převedené do daňového 
ráje nebo výdaje zaplacené adresátovi, jehož totožnost není jasně zjištěna, nebo výdaje 
společnosti, která není smluvní stranou smlouvy uzavřenou zadavatelem. 

XI. 
Kontroly a audity  

/1/ Podle ustanovení § 2 písm. e) zákona č. 320/2001 Sb., o finanční kontrole ve veřejné 
správě a o změně některých zákonů, ve znění pozdějších předpisů, spolupůsobit při výkonu 
finanční kontroly prováděné v souvislosti s úhradou zboží nebo služeb z veřejných výdajů,  

/2/ Řádně uchovávat veškerou dokumentaci související s realizací veřejné zakázky, 
včetně účetních dokladů nejméně 10 let po schválení závěrečné zprávy projektu. Kupující 
bude prodávajícího o datu schválení závěrečné zprávy projektu informovat. Pokud je v 
českých právních předpisech stanovena lhůta delší než v evropských předpisech, musí být 
pro úschovu použita delší lhůta.  

/3/ Prodávající umožní kupujícímu a na základě jeho žádosti též poskytovateli dotace 
(Ministerstvo vnitra) či jiným příslušným institucím (Nejvyššímu kontrolnímu úřadu, 
příslušnému finančnímu úřadu, Úřadu pro ochranu hospodářské soutěže aj.) ověřit realizaci 
projektu prostřednictvím přezkoumání dokumentů nebo kontrol na místě plnění a v případě 
nutnosti provést kompletní audit na základě podkladových materiálů k účtům, účetním 
dokladům a veškerým dalším dokladům týkajícím se financování projektu. Tyto kontroly se 
mohou uskutečnit do 10-ti let po schválení závěrečné zprávy projektu. Kupující bude 
prodávajícího o datu schválení závěrečné zprávy projektu informovat. 

/4/ Prodávající se zavazuje poskytnout přiměřený přístup zástupcům kupujícího, 
zástupcům švýcarské strany zastoupené SECO (Státní kanceláří pro hospodářské 
záležitosti) a SDC (Švýcarskou agenturou pro rozvoj a spolupráci), zástupcům švýcarského 
velvyslanectví v ČR, zástupcům poskytovatele dotace (Ministerstvo vnitra), zástupcům NKJ-
MF (Národní koordinační jednotky Ministerstva financí), auditnímu subjektu, najatému NKJ – 
MF pro audit projektů Programu švýcarsko – české spolupráce, či jiným příslušným 
kontrolním úřadům do míst a lokalit plnění smlouvy, a to včetně svých informačních systémů, 
a dále k dokumentům a databázím týkajícím se technického a finančního řízení projektu a 
učinit veškeré kroky pro usnadnění jejich práce. Přístup bude těmto zástupcům umožněn na 
základě zachování mlčenlivosti ve vztahu k třetím stranám. Prodávající zajistí, aby 
dokumenty byly snadno přístupné a uložené tak, aby přezkoumání usnadnily. 

/5/ Prodávající se zavazuje zajistit, že práva výše uvedených kontrolních institucí 
provádět audity, kontroly a ověření se budou stejnou měrou vztahovat, a to za stejných 
podmínek a podle stejných pravidel na jakéhokoli subdodavatele či jakoukoli jinou stranu, 
která má prospěch z finančních prostředků poskytnutých v rámci této smlouvy. 

 
XII. 

Společná a závěrečná ustanovení 
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/1/ Vzájemné vztahy smluvních stran, které nejsou výslovně dohodnuty v této smlouvě, 
se řídí příslušnými ustanoveními občanského zákoníku. 

/2/ Ustanoveními o smluvní pokutě není dotčen případný nárok kupujícího na náhradu 
škody vůči prodávajícímu v částce převyšující výši smluvní pokuty sjednané pro příslušné 
porušení povinnosti prodávajícího.  

/3/ Smluvní pokuty a náhradu škody dle této smlouvy a dle občanského zákoníku, které 
je povinen zaplatit prodávající kupujícímu, uplatňuje za kupujícího odpovědný pracovník SLZ 
PP. 

/4/ Kupující je oprávněn odstoupit od smlouvy v případě podstatného porušení této 
smlouvy prodávajícím. Za podstatné porušení se považuje zejména: 

- prodlení prodávajícího s dodáním zboží o více než 30 dní, 
- nepravdivé nebo zavádějící prohlášení prodávajícího podle článku IX. odst /2/, 
- prodávající nedodá ověřovací sérii 100 ks kompletů protiúderových do 60 dnů od 

podpisu kupní smlouvy. 

/5/ Kupující je dále oprávněn od této kupní smlouvy odstoupit v případě, že: 

- vůči majetku prodávajícího probíhá insolvenční řízení, v němž bylo vydáno 
rozhodnutí o úpadku, pokud to právní předpisy umožňují, 

- insolvenční návrh na prodávajícího byl zamítnut proto, že majetek prodávajícího 
nepostačuje k úhradě nákladů insolvenčního řízení, 

- prodávající vstoupí do likvidace. 

/6/ Prodávající je oprávněn odstoupit od smlouvy, pokud je kupující v prodlení s úhradou 
faktury o více než 30 dnů od data splatnosti faktury. 

/7/ Účinky odstoupení nastávají dnem doručení písemného oznámení o odstoupení 
druhé smluvní straně. 

/8/ Prodávající je povinen sdělit kupujícímu informaci o splnění podmínky dle § 81 
zákona č. 435/2004 Sb., o zaměstnanosti, pokud ji splňuje.  

/9/ Prodávající je povinen upozornit kupujícího písemně na existující či hrozící střet 
zájmů bezodkladně poté, co střet zájmů vznikne nebo vyjde najevo, pokud prodávajícím i při 
vynaložení veškeré odborné péče nemohl střet zájmů zjistit před uzavřením této smlouvy. 
Střetem zájmů se rozumí činnost prodávajícího, v jejímž důsledku by došlo k naplnění 
zákona č. 159/2006 Sb., o střetu zájmů a to v § 2 odst. 3 písm. b) a v § 3 odst. 2 písm. a). 

/10/ Prodávající bez jakýchkoliv výhrad souhlasí se zveřejněním své identifikace a dalších 
údajů uvedených ve smlouvě včetně ceny zboží. 

/11/ Smluvní strany se zavazují, že veškeré spory vzniklé v souvislosti s realizací smlouvy 
budou řešeny smírnou cestou – dohodou. Nedojde-li k dohodě, budou spory řešeny před 
příslušnými soudy.  

/12/ Prodávající ani kupující nejsou bez předchozího písemného souhlasu druhé smluvní 
strany oprávněni postoupit práva a povinnosti z této kupní smlouvy na třetí osobu. 
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/13/ Součástí této smlouvy je: 

- příloha č. 1 Technická specifikace a Specifikace zboží a ceny- vyhotoví uchazeč  
-    příloha č. 2 Skladovací podmínky – vyhotoví uchazeč v případě, že budou 

stanoveny 
/14/ Tato smlouva může být měněna nebo doplňována pouze na základě dohody obou 

smluvních stran písemnými číslovanými dodatky k této smlouvě. 

/15/ Smlouva je vyhotovena v devíti stejnopisech, každý s platností originálu, z nichž 
kupující obdrží sedm a prodávající dva. 

/16/ Tato smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem jejího podpisu oběma smluvními 
stranami. 

 
 

 

V .............................dne.........….................. 
 
 
 
…………………………………………….. 
 
 
 

 
 

 V Praze dne.….……….....…………… 
 
 
 
………………………………………… 

Ing. Vladimír Kaliba 
vedoucí odboru veřejných zakázek 

Policejního prezidia ČR 
 

prodávající 
(razítko, podpis) 

 kupující 
 (razítko, podpis) 
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Technická specifikace 
 
NÁZEV MAJETKU 

" Komplet protiúderový multifunk ční"  

1) NOMENKLATURNÍ ČÍSLO 

Nomenklaturní číslo není přiděleno, jedná se o nově pořizovaný majetek.    Začíslování 
bude provedeno při pořízení. 

2) OZNAČENÍ KÓDU CPV 

35000000-4 Bezpečnostní, hasičské, policejní a ochranné vybavení. 

3) TECHNICKÝ POPIS  

Komplety protiúderové, jako ochranný protiúderový prostředek, jsou již 
zavedeny ve výbavě Policie ČR. V současné době však dochází k iniciaci zásadní 
typové obměny těchto ochranných protiúderových prostředků.  

Požadovaná modernizace a vybavení novým multifunk čním kompletem p ředstavuje: 
•zajištění požadované ochrany policistů a zvýšení komfortu nošení, 
•následování nových trendů ve vývoji ochranných prostředků a jejich používání, 
•přizpůsobení se nové taktice a strategii nasazení vybrané sestavy policistů v rámci 

bezpečnostních opatření, 
•reakci na počty a způsoby útoků na policisty, 
•reakci na končící expirační dobu stávajících ochranných prostředků, 
•vyhovění požadavku uživatelů na jednoduchý a multifunkční ochranný prostředek 
•realizace modulárního systému se zaměnitelnými díly, který představuje úsporu nákladů 

v následujících obdobích.   

Navržené řešení kompletu protiúderového multifunkčního musí splňovat technické, 
užitné a ostatní parametry a vlastnosti požadované obecně v této technicko-ekonomické 
specifikaci.  

Popis ochranného systému: 

Požadovaný multifunkční ochranný komplet bude osobním ochranným prostředkem 
policistů pořádkových jednotek určeným k ochraně trupu proti účinkům střel, střepin a dalších 
mechanických zásahů, v rozsahu ověřování odolný proti bodným zbraním, chránící trup a 
končetiny proti úderu a dopadu vržených předmětů. Komplet je s určením na vrchní nošení 
na oděvu, jeho konstrukce musí umožnit řádné umístění znaků, nápisů a identifikačních čísel 
deklarujících příslušnost k Policii České republiky. Komplet je určen k zajištění ochrany dle 
požadovaných norem při útoku vedeném útočníkem proti zasahujícím policistům a to 
zejména: 

lidskou silou: 
• rukama (údery) 
• nohama (kopy /z místa/, kopy /vedené z pohybu/) 

lidskou silou p ři použití r ůzných p ředmětů: 
• vržené zápalné lahve, chemikálie apod., 
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• údery železnou trubkou (průměr 3 cm, délka 80 cm), 
• údery dřevěným hranolem ( 5x5 cm, délka 80 cm), 
• vržení dlažební kostky (žula, 6x6cm, hody ze vzdálenosti 10m), 
• vržení dlažební kostky (žula, 15x15cm, hody ze vzdálenosti 3m), 
• házení matic a podobných předmětů, 
• vystřelení matic a šroubů (M 10, 20) a ocelových kuliček z praku (vzdálenost   
       až 15m), 
- při napadení ho řlavými látkami nesmí komplet vzplanout ani odkapáva t, 
- odolnost proti chemikáliím (nap ř. louhy, kyseliny, rozpoušt ědla apod.), 

(Pozn.: Vzhledem k praktické nemožnosti specifikova t rozsah chemikálií 
přicházející v úvahu p ři použití pachatelem nejsou vyžadovány zkoušky, 
posta čí prohlášení výrobce /dodavatele/, že si není vědom extrémní reakce 
citovaných chemikálií s materiálem použitým k výrobě protiúderového 
multifunkčního kompletu). 

- tlumicí schopnost každého dílu kompletu musí být ta ková, aby p říslušná 
partie t ěla byla schopna udržet úder (p ůsobící sílu snížit na p řijatelnou 
úrove ň), aniž by se dostavilo nežádoucí trauma (zlomenina  apod.), 

Nošení se předpokládá přes kombinézu vyrobenou z materiálu se sníženou 
hořlavostí, oblečenou přes zavedené výstrojní součástky. Požadovaná barva všech částí 
kompletu je černá. U plastových částí v provedení mat. 

Požaduje se ochrana: 

• S účinným krytím citlivých míst s dostatečnou ochranou páteře a dalších citlivých 
částí těla, pro něž jednotlivé části multifunkčního kompletu zajišťují kryt. Veškeré 
ohebné části těla musí zůstat pružné a ohebné. Pokrytí a stupeň ochrany těla 
musí snížit pravděpodobnost zranění způsobených předměty nebo silou zepředu, 
z boku a zezadu,  

• trupu (přední, zadní, boční), (měkká balistika celý obvod, protiúderové pláty 
přední a zadní), (s max. uživatelsky přijatelnou ochranou), 

• krku, kde nesmí bránit pohybu hlavy v protiúderové přilbě s uzavřeným štítem a 
nesmí působit odřeniny, musí dostatečně chránit krk při předklonu v zavedené 
přilbě, balistická ochrana, 

•      horních končetin  -  horní části ruky (rukáv) požadována je vyjímatelná 
balistická i protiúderová  ochrana,  

- ramene - vyjímatelná balistická ochrana, protiúderová 
ochrana, 

- k zajištění překrytí spoje mezi rukávem a ramenní 
ochranou je požadována protiúderová ochrana,  

- lokte a předloktí protiúderová ochrana - nejlépe ze dvou 
částí vzájemně rozpojitelně spojených, nesmí přesáhnout 
kloub zápěstí, jen na vnější straně předloktí, 

• genitálií a třísel    -  genitálie / třísla balistická ochrana,   
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•  dolních končetin - kolena a holeně protiúderová ochrana, bez ochrany 
lýtkového svalu, bez ochrany nártu a kotníku. Jeden 
spojený ochranný prvek. 

Upřesnění testované ochrany proti bodným zbraním:  
•Ochrana trupu - požadovaná ochrana vložných plastových dílů hrudní a zádové části musí 

splňovat TON II (ČSN 395360).  

•Ochrana ramen, horní části paží - jedná se vložné díly do nosného systému či plastové 
překrytí rizikových míst. Jejich odolnost musí splňovat požadavky TON I (ČSN 395360).  

•Ochrana lokte a předloktí - samostatný ochranný prvek, nejlépe složený ze dvou částí: 
samotné ochrany lokte a ochrany předloktí s možností vzájemného spojení, spojení 
rozpojitelné. Odolnost ochranných plastů TON I (ČSN 395360). Ochrana předloktí nesmí 
přesáhnout kloub zápěstí, nesmí být příliš robustní a zamezovat pohybu. Plastová výztuha 
či ochrana požadována pouze na vnější straně předloktí.  

•Ochrana kolene, holeně - samostatný ochranný prvek zaměřený především na ochranu 
kolenního kloubu a holeně, odolnost ochranných plastů musí splňovat TON I (ČSN 
395360). Spodní část ochrany holeně nesmí přesáhnout kotník. Nesmí být příliš robustní a 
omezovat v pohybu. Musí být zajištěn pohodlný ohyb dolní končetiny v koleni.  

Ochrana loktů, předloktí, kolen a holení musí být co nejvíce anatomické a ergonomické k 
dispozicím končetin. Není vyžadována ochrana lýtkového svalu. Není rovněž vyžadována 
ochrana nártu a kotníku. 

Jednotlivé komponenty protiúderového kompletu multifunkčního musí být kompatibilní, 
dobře propojitelné a fixovatelné na chráněnou část těla. Musí být zajištěna možnost 
odvětrání kompletu (cirkulace vzduchu u těla uživatele). 

Upřesnění testované balistické ochrany: 

Všechny díly s požadovanou balistickou ochranou (měkká balistika- vložky) musí splňovat 
úroveň balistické ochrany dle Standardu NIJ 0101.04 ve třídě NIJ IIIA. 

Konstrukce kompletu musí umožňovat: 

• rychlé nasazení a svlečení kompletu bez pomoci jiné osoby,   
• nastavitelnost jednotlivých dílů kompletu pomocí upínacích segmentů s dobrou 

fixací i při prudkých pohybech a přesunech, 
• upínací a ochranné segmenty kompletu nesmí odstávat a u žádného ze spojů dílů 

kompletu nesmí dojít k samovolnému nebo nechtěnému rozepnutí nebo povolení. 

Hmotnost kompletu maximáln ě do 10 500 g (uchaze č v nabídce uvede p řesnou 
hmotnost kompletu) v četně měkké balistické a protiúderové ochrany (u velikosti XL, 
bez tašky a p řídavných pouzder)  se zajištěním maximálně možného pohodlí při 
dlouhodobém nošení a užívání bez otlaků a odřenin. Komplet musí umožňovat dostatečný a 
pohodlný pohyb jeho uživatele v rozsahu obvyklých podmínek a činností při výkonu služby 
policisty pořádkové jednotky (především chůze, běh, překonávání překážek, používání 
donucovacích prostředků, nasedání a vysedáni z vozidel). 
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Velikostní parametry - požadováno je odstupňování podle standardních velikostí, s 
možností mimořádných dodávek i velikostí nestandardních (měřenka). Požaduje se předložit 
v nabídce uchazeče srovnávací tabulky velikostí.  

Součástí kompletu musí být transportní vak  přiměřené velikosti s tím, že do něj 
bude vložen celý protiúderový multifunkční komplet a protiúderová přilba s hledím a 
ochrannou maskou, popř. láhev na vodu (obsah 2l). Vzorek protiúderové přilby bude na 
vyžádání k dispozici u určeného pracovníka zadavatele pplk. Mgr. Karla Agha z Ředitelství 
služby pořádkové policie (dále jen „ŘSPP“ tel. 974834697). Zadavatel upozorňuje, že při 
prohlídce vzorku nebudou poskytovány žádné informace, ty lze žádat výhradně 
postupem dle §49 zákona.   

Vesta kompletu musí být koncipována jako nosný systém pro doplňky a výzbroj 
policisty, zároveň konstrukce vnitřních kapes musí umožnit vkládání dílů (vložek a plátů) 
zajišťujících základní balistickou nebo protiúderovou odolnost. 

Multifunkční systém musí spojit tři dosud samostatně užívané prostředky: 
 1. Taktická vesta, 2. Balistická vesta, 3. Protiúderový komplet.  

Důležitým hlediskem pro konstrukci vesty je maximálně možný uživatelský komfort. 
Vesta kompletu multifunkčního musí být na vnitřní straně opatřena speciální vrstvou, která 
umožní odvětrávání tělesné vlhkosti (filetová podšívka). Dostatečně silná ventilační vrstva 
musí napomáhat zvýšení „antišokové“ ochrany nositele. Komplet musí umožňovat maximální 
pohyblivost a minimálně omezovat nositele při plnění obvyklých úkolů při zachování 
požadované balistické i protiúderové ochrany. 

Zásadním konstrukčním požadavkem na systém vesty je možnost rozepínání vesty 
tak, aby oblékání bylo bez nutnosti převlékat vestu přes hlavu. Konstrukce spojů předních 
dílů nesmí snižovat úroveň balistické nebo protiúderové ochrany. 

Cílem tohoto konstrukčního řešení je zásadní zvýšení uživatelského komfortu 
a zvýšení akceschopnosti policisty. 
 

Požadavky na konstrukci 

Komplet protiúderový multifunkční se skládá z těchto dílů (připuštěno obdobné 
řešení) : 

Vesta: 

1) zádová část trupu, 

2)   prsní část A, 

3) prsní část B, 

4) a párové chrániče ramen - levý 

5) a pravý 

6) párové chrániče paží - levý 

7) a pravý 

8) plastový chránič spojovací části 4,5 a 6,7 
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9) přední část vložného odnímatelného límce, 

10) zadní část vložného odnímatelného límce, 

11) odnímatelný chránič třísel a genitálií,  

12) protiúderové pláty, 

13) základní balistické vložky. 

Ostatní části: 

14) protiúderové chrániče loktů a předloktí L a P, 

15) protiúderové chrániče kolen a holení L a P, 

16) pouzdra na výbavu policisty (výzbroj, protichemické prostředky, spoj. prostředky- 
viz dále Požadavky na připínání výstroje a výzbroje, bod 1) Vnější pouzdra na 
vybavení). 

 
U balistických vložek citovaných v TS a protiúderových plátů je vyžadována výše 

uvedená definovaná odolnost.   
Je u nich požadována taková konstrukce, která umožňuje uživateli maximální volnost 

pohybu při jejich nošení. Při zatížení vesty vloženými protiúderovými pláty a připnutými 
naplněnými pouzdry, nesmí docházet k vzájemnému nepřiměřenému pohybu jednotlivých 
hrudních částí a ani k vzájemnému nežádoucímu pohybu jednotlivých vrstev vesty vůči sobě.  
 
Požadavek na materiál 
 

�Nosný a základní konstrukční materiál „CORDURA 1000“. (připuštěno obdobné řešení 
– materiál vykazující srovnatelné nebo lepší parametry a vlastnosti) 

�Vnitřní polstrování, které zaručí požadované funkční vlastnosti (zejm. odvětrání a 
zvýšení antišokových vlastností). (filetová ochrana) 

�Spojovací prvky umožňující snadnou manipulaci a dostatečnou spojovací pevnost a 
odolnost (v případě poškození mechanického spojovacího prvku možnost výměny 
uživatelem bez zásahu do konstrukce kompletu, případně jednoduchým servisem). 

�Ohnivzdornost: 

Materiál vnější části potahu vesty protiúderového kompletu = nosný a základní 
konstrukční materiál musí vykazovat ohnivzdornost v souladu s měřením podle ČSN 
EN ISO 14116 (EN ISO 14116:2008). Požadováno je předložení zkušebního 
protokolu s jednozna čným záv ěrem akreditované zkušebny , že materiál vnější 
části potahu vesty protiúderového kompletu, splňuje požadavky ČSN EN ISO 14116 
(EN ISO 14116:2008) pro index omezeného šíření plamene 1. Index čištění 5H/40. 
Připuštěna je vyšší teplota praní (nebo jen chemické čištění), pakliže je tak přímo 
uvedeno v návodu na ošetřování výrobce materiálu potahu vesty protiúderového 
kompletu.  
Vzhledem k požadavku na profesionální výrobek se při jednoznačném požadavku 
zadavatele na sníženou hořlavost hlavního materiálu potahu vesty protiúderového 
kompletu nepředpokládá, že by výrobce použil u své konstrukce nekryté spojovací 
prvky, které by díky své hořlavosti způsobily rozpad celé konstrukce nosné části 
kompletu.  
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Spojení jednotlivých částí vesty: 

Pevné a rozebíratelné boční a ramenní spoje musí umožnit individuální nastavení 
velikosti vesty. Spojení dílů v ramenní části musí být skryté, nesmí narušovat kompaktnost 
vzhledu vesty. Všechny spoje musí být jištěny proti samovolnému nebo nežádoucímu 
rozepnutí. 

Spojení prsních dílů hrudní části musí umožnit rychlé zapnutí a rozepnutí. Díky 
rozpojení prsních dílů musí být možné oblékat vestu „jako košili“ bez nutnosti přetahování 
přes hlavu. Konstrukce spoje musí být provedena tak, aby snesla časté rozepínání a 
zapínání. Po opakovaném rozepnutí a zapnutí musí být prsní díly vždy stejně spasovány 
podle uživatelského nastavení. Při zatížení vesty vloženými protiúderovými pláty a 
připnutými naplněnými pouzdry nesmí docházet k nežádoucímu pohybu dílů vesty vůči sobě 
a „borcení“ vesty. 

Spoje mezi nosnou částí vesty, chrániči ramen a chrániči paží musí být provedeny 
tak, že spoj umožňuje plnou hybnost paží. Musí umožnit nastavení v potřebném rozmezí 
velikostí a při správném nastavení dílů vůči sobě zajistit, aby mezi díly nevznikla nekrytá 
část. 

Chrániče krku, genitálií a třísel musí být možné připínat a odepínat bez použití 
nástrojů a bez dalších změn nastavení vesty tak, aby uživatel mohl zvyšovat či snižovat 
úroveň ochrany podle momentální (operativní) potřeby.  

 Požadavky na připínání výstroje a výzbroje: 

Konstrukce vesty musí být kompaktní a držet tvar i bez vložených protiúderových 
plátů, a to i v případě zatížení připnutými pouzdry naplněnými neseným příslušenstvím. 

Vesta musí umožňovat nošení výstrojních a výzbrojních součástek přímo na vnějším 
povrchu bez nutnosti oblékání další - tzv. taktické vesty. 

Vesta musí přiměřeně kopírovat anatomické tvary těla, a to ať s vloženými základními 
balistickými vložkami, ochrannými protiúderovými pláty nebo bez nich i za podmínky běžně 
nošené zavedené výstrojní součástky pod kombinézou. 
 

1) Vnější pouzdra na vybavení - (výzbroj, protichemické prostředky, prostředky spojení 
apod.). 

Součástí základní sestavy ochranného multifunkčního kompletu musí být tato 
pouzdra: 

- 1x sumka na 2ks zásobníku k pistoli CZ 75 COMPACT 
- 2x sumka na 2 ks zásobníku k HK MP 5  
- 4x sumka na 1 ks zásobníku k útočné pušce G 36, případně slzných granátů 40 mm 
- 2x sumka na zásahovou výbušku P1 
- 1x pouzdro na RDST Matra G4 a 1x RDST Jupiter 
- 1x pouzdro variabilní pro pouta kovová, 
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- 1x univerzální pouzdro s povrchem umožňujícím umístění malého nápisu policie rozměr a 
osobního identifikačního č. (dvě mechové části stuhového uzávěru o rozměrech 12 x 3,8 
cm pro upevnění malého nápisu POLICIE a Identifikačního čísla.) 

- 1x pouzdro min. na 3 ks granátů (neletální munice 40 mm) 
- 1 x univerzální pouzdro na zip (např. na osobní lékárnu) 

Vzorky v pouzdrech ukládaných součástek výbavy policisty budou na vyžádání 
k dispozici u určeného pracovníka zadavatele – pplk. Mgr. Karla Agha z ŘSPP tel: 
974834697. Zadavatel upozorňuje, že při prohlídce vzorků nebudou poskytovány 
žádné informace, ty lze žádat výhradně postupem dle §49 zákona.   

Vrchní materiál použitý k výrob ě tohoto p říslušenství musí vykazovat stejné vlastnosti 
jako vrchní materiál použitý k výrob ě nosné části protiúderového kompletu 
multifunk čního, upravený v souladu s požadavky této TS. 

Pro umístění a upevnění pouzder musí být povrch vesty pošit nosným systémem 
například „MOLLE“ nebo obdobným systémem s kompatibilní konstrukcí (pásková vazba). 
Systém uchycení materiálu musí umožnit dostatečné připevnění potřebného materiálu a 
příslušenství nošeného v kompatibilních pouzdrech.  

Pokrytí vnějšího povrchu vesty systémem „MOLLE“ musí být v maximálním rozsahu 
(ploše) tak, aby konfigurace pouzder měla co největší rozsah variability a využití. 

2) Integrovaná kapsa 
 
Zádový díl vesty může obsahovat všitou velkou kapsu pro vložení hydratačního vaku. 

Zavírací chlopeň kapsy na hydratační vak tvoří zároveň platformu pro velký nápis „POLICIE“ 
(dva pruhy mechové části stuhového uzávěru pro upevnění velkého nápisu POLICIE. 
Rozměry stuhových uzávěrů jsou 34 x 3,8 cm a jsou našity přes sebe tak, aby hotová šíře 
byla 7,3 cm.) 

Do kapsy musí být možné vložit hydratační vak o objemu minimálně 1l. Kapsa nesmí 
odstávat, pokud v ní není vložen hydratační vak. 

V případě, že zadní díl nebude opatřen integrovanou kapsou, bude v jeho horní části 
připravena platforma pro velký nápis „POLICIE“ (dva pruhy mechové části stuhového 
uzávěru pro upevnění velkého nápisu POLICIE. Rozměry stuhových uzávěrů jsou 34 x 3,8 
cm a jsou našity přes sebe tak, aby hotová šíře byla 7,3 cm.) 
 
3) Evakuační záchranné madlo 
 
Na zádové části vesty musí být umístěno madlo pro nouzové odtažení zraněného policisty. 
Madlo musí být umístěno nad horní hranou platformy velkého nápisu „POLICIE“. Musí 
umožňovat pohotové uchopení rukou v rukavici. Madlo nemusí splňovat požadavky na 
záchranné evakuační prostředky, ale musí vydržet opakované tažení břemene o váze 
minimálně 120kg.  

Požadavky na balistickou a protiúderovou ochranu 

Součástí ochranného systému jsou balistické vložky nebo protiúderové pláty.   
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Základní konstrukce vesty musí umožňovat vkládání balistických vložek a 
protiúderových plátů zajišťujících balistickou nebo protiúderovou ochranu nositele na úroveň 
viz text TS. 

 Charakteristika ochranných schopností balistických vložek a protiúderových plátů musí 
odpovídat požadavkům platných norem. Balistické ochranné vložky s balistickou odolnosti 
NIJ IIIA dle NIJ STD 0101.04. Protiúderové pláty dle norem (viz požadovaná ochrana pro 
jednotlivé díly - kapitola 3 této přílohy  a způsob požadované kontroly jakosti - kapitola 5 této 
přílohy). 

Vkládání a vyjímání balistických vložek a protiúderových plátů musí být uživatelsky 
jednoduché a musí být proveditelné bez použití nástrojů. 

Konstrukce spojů, které uzavírají kapsy pro umístění balistických vložek a 
protiúderových plátů, musí snášet časté otevírání a zavírání. Spoje nesmí ztrácet schopnost 
držet v zavřené poloze. Nesmí dojít k jejich samovolnému nebo nechtěnému otevření. 

Umístění otvorů pro vkládání balistických vložek a protiúderových plátů nesmí 
narušovat vnější vzhled a kompaktnost vesty. Pokud jsou otvory umístěny ve vnitřní vrstvě 
na těle uživatele, nesmí jejich švy způsobovat otlaky a odřeniny na kůži. 

Vnitřní plocha přiléhající k tělu musí být při správném nastavení vesty bez záhybů, vln 
a přeložení a to s vloženými nebo vyjmutými ochrannými pláty a vložkou. 

Ochranné balistické vložky a protiúderové pláty vložené ve vestě se nesmí při nošení 
nepřiměřeně pohybovat. Tvarování a střih vložek a ochranných plátů musí zajišťovat 
dostatečné krytí uživatele, tvarováním musí odpovídat anatomickým dispozicím lidského těla 
v odpovídající velikostní skupině, přičemž nesmí nepřiměřeně omezovat uživatele při 
obvyklých činnostech při použití kompletu.  

Překrytí dílů rozpínací přední části vesty musí být dostatečné pro zachování 
požadované balistické ochrany. 
Ochranná schopnost dalších díl ů vesty 

V dílech „ochrana paže“, „ochrana krku“ a „odnímatelný chránič třísel“ jsou vloženy 
díly základní balistické ochrany (ochranné balistické vložky) s balistickou ochrannou dle 
normy NIJ STD 0101.04 s balistickou odolností NIJ IIIA. Konstrukce dílů musí umožňovat 
vložení a vyjmutí balistických vložek bez použití nástrojů. 

Chránič paže musí být rovněž na straně přiléhající k tělu vybaven vrstvou tkaniny, 
(filetová podšívka), (případně jiné konstrukce) zajišťující odvětrávání.  
 
V textu TS popsaná konkrétní řešení a požadavky na materiál jsou ilustrativními p ro 
výslednou konstrukci kompletu navrženou libovolným uchazečem, lze nabídnout 
obdobné nebo lepší. 
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Základní charakteristika ochranného multifunk čního kompletu: 

(Tyto schematické fotografie jsou pouze informativn ího charakteru, tzn., že nezakládají 
povinnost uchaze čů nabídnout řešení kompletu shodné s inspirativními fotografiemi .  

 

 
 

Obr. 1: Grafické znázorn ění ochranné plochy uživatele 
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Obr. 2: Grafické znázorn ění vesty 
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Obr. 3: Grafické znázorn ění odnímatelných základních prvk ů vesty 
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Obr. 4: Grafické znázorn ění částí vesty se základní balistickou ochranou 
 
 

 
 

Obr. 5: Grafické znázorn ění protiúderových p řídavných plát ů 
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Obr. 6: Grafické znázorn ění požadovaného rozsahu pohybu 
 

 
 

Obr. 7: Grafické znázorn ění kompletu zadní pohled 
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Obr. 8: Grafické znázorn ění skládání jednotlivých částí kompletu  
 
 
 

 
 

Obr. 9: Grafické znázorn ění spoj ů jednotlivých částí kompletu  
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Obr. 10: Grafické znázorn ění spoj ů jednotlivých částí kompletu  

 
 

Obr. 11: Grafické znázorn ění spoj ů jednotlivých částí kompletu  
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Komplet protiúderový multifunkční musí být opatřen odolným vnitřním štítkem 
obsahujícím základní identifikační a informační údaje umístěným na vnitřní straně 
hrudní ochrany:  

- název " Komplet protiúderový multifunk ční " 
- třídu balistické odolnosti měkké balistiky podle požadované normy 
- stupeň ochrany proti účinkům bodných zbraní (TON) dle ČSN 39 5360 pro    

protiúderový plát a další určené části 
- velikost,  
- výrobní číslo kompletu protiúderového, viz vysvětlivka níže, 
- rok výroby a doba poskytované záruky odolnosti, 
- měsíc a rok do kdy se poskytuje garance odolnosti ve tvaru MM/RRRR 
- pořadové číslo kompletu v dodané sérii, 
- název a adresa výrobce  kompletu protiúderového multifunkčního, 
- hmotnost kompletu protiúderového  bez transportní tašky, 
- symboly k údržbě a ošetřování. 
-    prostor pro jméno uživatele. 

Údaje uvedené na štítku musí zůstat čitelné po celou dobu použitelnosti vesty.  

  Vysvětlivka pro výrobní číslo: výrobní číslo je 16 místné číslo, které se skládá 
z písmene „N“  vždy na prvním místě - znamená nákup, další 4 místa vyjadřují měsíc 
a rok nákupu ve tvaru MMRR, na šestém místě vždy písmeno „Z“  znamená životnost 
a následují 4 místa vyjadřující měsíc a rok konce garantované životnosti. Zbývajících 
6 míst je vyčleněno pro výrobní číslo dodavatele.  

Příklad: N0314Z0324000124  -   nákup v březnu 2014, životnost do března 2024, 
číslo 124, resp. 000124. 

 

4) SPECIFICKÉ POŽADAVKY 

Funkční spolehlivost se požaduje v rozsahu okolní teploty - 25 až + 50°C. Záruka 5 
let ode dne dodání zboží při dodržení stanovených skladovacích podmínek. Životnost 
a garance požadované odolnosti minimálně 10 let ode dne dodání zboží při dodržení 
stanovených skladovacích podmínek. 

Velikostní sortiment na prvních 100 kus ů bude up řesněn před podpisem kupní 
smlouvy  (používá se poměrová tabulka konkrétního výrobce (uchazeče) a to z důvodu 
nutného upřesnění požadovaných velikostí před podpisem kupní smlouvy. /Obecně se uvádí, 
např. vel. 50, L, obvod hrudníku, obvod pasu, obvod boků.../. Udané rozměry musí 
charakterizovat velikost nabízeného výrobku tak, aby dle nich bylo možné specifikovat 
požadavek pořizovaných velikostí.  Zadavatel požaduje, aby v dob ě před podpisem kupní 
smlouvy uchaze č umožnil vhodným zp ůsobem precizovat ur čení požadovaných 
velikostí , např. zápůjčka okrajových velikostí, rozměrových modelů apod. (nebudou 
předmětem praktického používání, pouze budou obléknuty figurantem). 
Komplety protiúderové multifunkční musí být dodávány ve velikostním sortimentu 
obsahujícím standardní veľkosti.  

Po podepsání smlouvy bude zástupcem vítězného uchazeče  provedeno zaškolení 
k základnímu užívání vzorku pro cca 100 osob v určeném areálu ŘSPP Praha.  
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5) ZPŮSOB POŽADOVANÉ KONTROLY JAKOSTI 

Pozn.:  Tam, kde je v textu technické specifikace požadováno plnění norem ČSN, bude 
akceptováno i předložení výsledků zkoušek provedených oprávněnou zkušebnou dle stejné 
evropské normy vydané v jiné zemi. Tam, kde je v textu technické specifikace požadováno 
pouze splnění norem ČSN (tzn., že takovéto normě neodpovídá žádná EN), je nutné provést 
zkoušky dle uvedené ČSN zkušebnou, která je k provedení takovéto zkoušky akreditována.    

Oprávn ění zkušebny bude doloženo neov ěřenou kopií dokladu o akreditaci (p řípadně 
jiného oprávn ění) v českém jazyce nebo v ú ředně ověřeném p řekladu do českého 
jazyka.  

Požadavek na protokoly k nabídnutému vzorku:  

Počet vzorků potřebných ke zkoušce stanoví příslušná oprávněná zkušebna 
/zkušební laboratoř/ v návaznosti na požadavky příslušné normy. V případě, že je výrobek 
dodáván ve více velikostech, dodá se pro potřeby ověřování velikost střední.  

Odolnost proti bodným zbraním 

Odolnost ochranného prostředku musí splňovat požadavky podle ČSN 39 5360:1996 
Zkoušky odolnosti ochranných prostředků (dále jen „ČSN“) ve třídě odolnosti proti bodným 
zbraním (dále jen „TON“) TON I a TON II, přičemž musí být dosažena třída odolnosti proti 
bodným zbraním (TON) minimálně ve třídě TON II u hrudního a zádového protiúderového 
plátu, TON I u ostatních ochranných plastových dílů. 

Platným protokolem o zkoušce provedené oprávn ěnou zkušebnou (akreditovanou 
zkušebnou, /zkušební laboratoří/, případně orgánem státní správy zmocněným zákonem 
k provádění odborných činností a ke zkoušení balisticky odolných materiálů a konstrukcí) 
uchazeč prokáže, že ochranný prostředek předkládaný v rámci nabídky, plní ve 
specifikovaných částech (určených dílech) požadavek odolnosti proti účinkům bodných 
zbraní TON I a TON II, ověřené v rozsahu dle ČSN 39 5360. Z jednozna čného prohlášení  
oprávněné zkušebny musí vyplývat, že ochranný prostředek splňuje podmínky ČSN 395360 
ve smyslu bodu 5.5.1. Zkouška za běžných provozních podmínek  

- pro zařazení do třídy odolnosti proti bodným zbraním TON I  

- pro zařazení do třídy odolnosti proti bodným zbraním TON II  

Balistická odolnost 

Platným protokolem o zkoušce provedené akreditovano u zkušebnou (laboratoří) 
uchazeč prokáže, že komplet protiúderový multifunkční, předložený v rámci nabídky, plní 
požadavek balistické odolnosti ověřené ve shodě s balistickým standardem US Standard NIJ 
STD 0101.04 pro testování a zatřídění ochranných vest ve třídě balistické odolnosti NIJ III A 
a odolnost proti střepinám dle STANAG 2920, ANNEX A, bod A.1, střepina IDENTITY 
A3/6723/1 (pro V50 - min. 500m/s). Požadovanou balistickou odolnost musí vykazovat 
základní balistické vložky. /měřeno bez využití zesilujícího efektu protiúderových panelů/. 

Veškeré použité materiály, které mohou přicházet do přímého styku s pokožkou, musí 
být hygienicky /zdravotně/ nezávadné. Hygienickou nezávadnost požaduje zadavatel doložit 
zkušebním protokolem akreditované zkušebny (laboratoře). Požadováno je jednozna čné 
prohlášení oprávn ěné zkušebny, potvrzující, že materiál p řicházející do p římého styku 
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s pokožkou je zdravotn ě nezávadný.  V rámci testování a zkoušení v ČR rozsah dílčích 
zkoušek nepřesahuje požadavky dle metodiky AHEM 3/2000. 
AHEM = Acta hygienica, epidemiologica et microbiologica - vydáno MZdr ČR,,  č. 3/2000 
obsahuje „Metodické doporučení SZÚ č. 1/2000 k posuzování výrobků, které přicházejí do 
přímého styku s lidským organismem prostřednictvím kůže, případně sliznic“  

Všechny vyžádané písemné podklady a protokoly je po žadováno p ředložit v originálu 
nebo v dalším výtisku s platností originálu v českém jazyce nebo v cizojazy čném 
originálu v četně úředně ověřeného p řekladu do českého jazyka.  Zadavatel požaduje, 
aby vystavený protokol, certifikát byl platný a obsahem a závěrem odpovídal zkoušení 
/testování/ stejného předmětu, který uchazeč předkládá v nabídce.   

Zkušební postupy a vyhodnocení:  

Požaduje se p ředložení protokolu zkušební laborato ře, která je držitelkou 
osvědčení o akreditaci podle normy ČSN EN ISO/IEC 17025. Počet vzork ů pot řebných 
ke zkoušce stanoví zkušební laborato ř v návaznosti na p říslušné normy. V p řípadě, že 
je výrobek dodáván ve více velikostech, dodá se vel ikost st řední. Ostatní 
vyjmenované zkoušky dle dispozic v textu. 

Komplet: 

Tepelné zkoušky 

Pro textilní části mimo materiál vnější části potahu vesty protiúderového kompletu se 
provedou zkoušky podle ČSN EN ISO 14460 „Ochranné oděvy pro řidiče závodních 
automobilů - Ochrana proti teplu a plameni - Technické požadavky a zkušební metody“. 
Použijí se články 5.5, 6.1, 6.2, 6.3 a 6.4, (zkoušky podle čl. 6.1 a 6.2 se provedou před i po 
čištění viz  čl. 5.5). 

Výsledky zkoušek musí vyhov ět požadavk ům normy podle článků 7.1, 7.2, 7.3 a 7.4. 

Pro plastové části se provedou zkoušky podle ČSN EN 13087-7 „Ochranné přilby - Zkušební 
metody - Část 7: Odolnost proti plameni“. 

Výsledky zkoušek musí vyhov ět požadavk ům normy EN 397 „Pr ůmyslové ochranné 
přilby“, čl. 5.1.3. 

Nárazové zkoušky 

Pro chrániče (protiúderové pláty) trupu se provedou zkoušky podle ČSN EN 13158 
„Ochranné oděvy - Ochranné kabáty, chrániče těla a ramen pro jezdecký sport: Pro jezdce, 
pro osoby, které s koňmi pracují a pro vozataje - Požadavky a metody zkoušení“. Použijí se 
články 5.8.1, 5.8.2 a 5.8.3, nárazová energie musí odpovídat požadavkům tabulky 3 pro 
úroveň 2. Při výběru míst zkoušených nárazem je potřeba se zaměřit na ochranu citlivých 
částí těla (srdce. ledviny, páteř, ...). 

Zkouška se provede jednou na vzorcích, které byly vystaveny teplotě +50 °C alespoň po 
dobu 4 hodin a jednou na vzorcích, které byly vystaveny teplotě -25 °C alespoň po dobu 
4 hodin. 

Výsledky zkoušek musí vyhov ět požadavk ům normy, to znamená, že p řenesená síla 
nesmí p řekročit hodnoty uvedené v článku 4.6.1.    
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Pro chrániče ostatních částí těla se provedou zkoušky podle ČSN CEN/TS 15256 „Ochranné 
oděvy - Chrániče horních končetin, genitálií a krku pro hráče ledního hokeje - Chrániče pro 
hráče, vyjma brankářů - Požadavky a metody zkoušení“. Jedná se o ochranu paží, ramen, 
loktů, kostrče, genitálií, kolen, holení.  

Zkouška se provede jednou na vzorcích, které byly vystaveny teplotě +50 °C alespoň po 
dobu 4 hodin, přičemž se použije článek 6.3.8.1 a tabulka 13. Použije se nárazová energie 
pro úroveň provedení 2. 

Dále se provede zkouška na vzorcích, které byly vystaveny teplotě -25 °C alespoň po dobu 
4 hodin, přičemž se použije článek 6.3.8.2 a tabulka 14. Použije se nárazová energie pro 
úroveň provedení 2. 

Výsledky zkoušek podle čl. 6.3.8.1 musí vyhovět požadavkům normy, to znamená, že 
přenesená síla nesmí překročit hodnoty uvedené v tabulce 9.  

Výsledky zkoušek podle čl. 6.3.8.2 musí vyhovět požadavkům normy uvedeným v čl. 5.6.2. 

6) ZVLÁŠTNÍ POŽADAVKY 

 Uchazeč v rámci nabídky p ředloží t ři vzorky kompletu protiúderového 
multifunk čního ve velikosti L, XL, XXL, transportní vak, p říslušenství, dokumentaci dle 
technické specifikace a návod na používání.  Předložené vzorky budou po provedení 
uživatelských zkoušek vráceny uchazeči. 

 V rámci cenové nabídky uchazeč předloží cenu za 1 ks úplné soupravy kompletu 
protiúderového (bez rozlišení velikosti) v Kč s DPH, včetně transportního vaku, pouzder, 
měřenkové výroby, zaškolení, balného, dopravného do místa plnění a všech dalších nákladů 
včetně případné úpravy po provedení uživatelských zkoušek a po ověření prvních 100 kusů 
(konečná cena) při předpokládaném odběru nejméně 2 000 kusů  souprav. Tento údaj bude 
použit pro hodnocení nabídek jako nabídková cena. 

Dále uchazeč uvede v tabulce č. 1 kupní smlouvy  ceny všech dílů soupravy jednotlivě, bez 
DPH a s DPH. 

 Uchazeč v rámci kupní smlouvy potvrdí souhlas pro Policii ČR k možné 
prezentaci kompletu jako ochranné výstrojní sou částky. 

     Dodavatel uvede v kupní smlouv ě, že u předmětné dodávky, v p řípadě, že bude 
předmětem vývoje nebo dovývoje  neuplatní vlastnictví aut orského práva ani ji 
nezapíše jako chrán ěný pr ůmyslový vzor. Požadováno je rovn ěž v kupní smlouv ě 
potvrdit, že zboží nemá právní vady.  

7) DALŠÍ POŽADAVKY  

Na všech účetních a evidenčních dokladech, včetně kupní smlouvy, musí být přesné 
pojmenování nakupovaného majetku tj.: 

Např.: „Komplet protiúderový multifunkční a velikost např. XL, typ …. „.  
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TEXT ČESTNÉHO PROHLÁŠENÍ DODAVATELE.  

 
Musí být předložen na hlavičkovém papíře příslušného dodavatele 

<Datum> 
 
<název a adresa zadavatele> 
 
Evidenční číslo VZ: 480513 

 

 
ČESTNÉ PROHLÁŠENÍ DODAVATELE 

 
 
Čestně prohlašujeme, že: 
 
1) nabídku pro tuto veřejnou zakázku předkládáme [ jako samostatný právní subjekt, ]* nebo 
[ jako partner v konsorciu vedeném < jméno hlavního partnera / naší firmou > ] * a že v tomto 
zadávacím řízení nejsme partnerem jiného konsorcia ani sub-dodavatelem;             
*<nehodící se vymažte>; 
 
2) nabídka byla připravena v souladu se zásadami volné soutěže, poctivého obchodního 
styku a nestrannosti uchazeče. Pokud by nestrannost zanikla během plnění smlouvy, 
budeme o tom zadavatele neprodleně informovat; 
 
3) za dodavatele (včetně všech členů konsorcia, pokud nabídku předkládá konsorcium) jsou 
platné níže uvedené zásady Doložky o bezúhonnosti, která bude integrální součástí smlouvy: 

� Jakýkoli pokus ze strany uchazeče o neoprávněné získání důvěrných informací, uzavření 
protiprávních dohod s konkurenty nebo pokus o ovlivnění komise či zadavatele během procesu 
zkoumání, objasňování, hodnocení a porovnávání nabídek povede k odmítnutí jeho přihlášky či 
jeho nabídky. 

� Uchazeč bude vždy jednat nestranně a v souladu s etickým kodexem své profese. Nesmí činit 
žádná veřejná prohlášení o projektu či službách bez předchozího písemného souhlasu 
zadavatele. Uchazeč nesmí zadavatele žádným způsobem zavazovat bez jeho předchozího 
písemného souhlasu. 

� Po dobu trvání smlouvy budou uchazeč, jeho zaměstnanci a další experti v jiném než 
zaměstnaneckém poměru k uchazeči respektovat lidská práva a zavazují se, že budou 
respektovat politické, kulturní a náboženské zvyklosti ČR. 

� Uchazeč nesmí přijmout žádnou jinou platbu v souvislosti se smlouvou kromě plateb v ní 
stanovených. Uchazeč, jeho zaměstnanci a další experti v jiném než zaměstnaneckém poměru 
k uchazeči nesmějí vykonávat žádnou činnost ani přijmout jakoukoli výhodu, která není v 
souladu s jejich závazky vůči uchazeči nebo závazky uchazeče vůči zadavateli. 

� Uchazeč, jeho zaměstnanci a další experti v jiném než zaměstnaneckém poměru k uchazeči jsou 
povinni zachovávat mlčenlivost po celou dobu trvání smlouvy a rovněž i po jejím skončení. 
Veškeré zprávy a dokumenty vypracované či obdržené uchazečem či zadavatelem jsou důvěrné 
s výjimkou dokumentů dle § 147a zákona. 
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� Uchazeč se zdrží jakýchkoli vztahů, které by mohly zpochybnit jeho nezávislost či nezávislost 
jeho zaměstnanců a dalších expertů v jiném než zaměstnaneckém poměru k uchazeči. Pokud 
uchazeč přestane být nezávislý, je zadavatel oprávněn bez ohledu na škody odstoupit od 
smlouvy , aniž by uchazeč měl jakýkoli nárok na náhradu škody. 

� V případě, že vyjde najevo, že se uchazeč v procesu přidělování veřejné zakázky či plnění 
smlouvy dopustil protiprávního jednání (ve smyslu zákona 40/2009 Sb., trestní zákoník), jako 
jsou např. úplatkářství, podvod či jiná protiprávní jednání v oblasti zadávání veřejných zakázek, 
bude vyloučen ze zadávacího řízení nebo může zadavatel od již uzavřené smlouvy bez dalšího 
odstoupit. Pro účely tohoto ustanovení se pod tímto rozumí např. nabídka úplatku, daru, odměny 
či provize jakékoli osobě za účelem ji motivovat, nebo jí naopak ohrožovat či vyhrožovat, aby 
vykonala, či naopak nevykonala takový čin, který mohl ovlivnit proces přidělování veřejné 
zakázky nebo plnění již uzavřené smlouvy. 

� Zadavatel může rovněž od smlouvy odstoupit, dojde-li k neobvyklým obchodním výdajům. 
Takovými neobvyklými výdaji jsou výdaje neuvedené v hlavní smlouvě nebo takové, které 
nevyplývají z řádně uzavřené smlouvy navazující na tuto smlouvu, výdaje zaplacené za 
neprokazatelně poskytnuté služby, výdaje převedené do daňového ráje nebo výdaje zaplacené 
adresátovi, jehož totožnost není jasně zjištěna, nebo výdaje zaplacené společnosti, která není 
smluvní stranou smlouvy uzavřenou zadavatelem. 

 
 
S pozdravem  
 
…………………………………………………………………………………………….. 
 
Podpis statutárního zástupce uchazeče 
 
  
 
…………………………………………………………..                                                            
 
Jméno a funkce statutárního zástupce uchazeče hůlkovým písmem 
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Obsah nabídky 

 
 
 

 
1. Krycí list nabídky listy od ....... do ....... 

2. Obsah nabídky listy od ....... do ....... 

3. Doklady o splnění kvalifikace listy od ....... do ....... 

4. Další dokumenty listy od ....... do ....... 

5. Podepsaný závazný text kupní smlouvy listy od ....... do ...... 
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